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Uvod

Srdaéno &estitamo na kupniji Vadeg novog
uredaija.

Time ste se odluéili za visokovrijedan
proizvod. Upute za rukovanie predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, uporabu i
zbrinjavanije proizvoda. Prije koristenja pro-
izvoda se upoznaijte sa svim napomenama
za rukovanie i sa svim sigurnosnim napome-
nama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani
nadin i u navedenim podrugjima primjene. Svu
dokumentaciju u slu¢aju predaje proizvoda
tre¢im osobama priloZite i takode predaite.

Uporaba u skladu sa
namjenom

Komplet $tapnog miksera sluzi iskljucivo za
preradu namirnica u malim koli¢inama. Na-
mijenjen je iskljucivo za uporabu u privatim
domacinstvima. Komplet $tapnog miksera nije
predviden za uporabu u obrine svrhe.

Obim isporuke

Uredaj se standardno isporucuije sa slijede-
¢im komponentama:

® Stapni mikser

® Mijerna &asica sa kombiniranim poklop-
cem/stalkom

® Metlica za bjelanjak

® Nastavak za usitnjavanje (noz i zdjela s
poklopcem)

® Upute za rukovanje

1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za
rukovanie iz kartona.

2) Uklonite sav materijal pakiranja!

3) Otistite sve dijelove uredaja na nadin
opisan u poglavlju Ciséenje.

@ Napomena

> Prekontrolirajte cjelovitost obima ispo-
ruke i ustanovite, da |i postoje vidljiva
osteéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete
uslijed oskudnog pakiranja ili transportnih
odteéenja obratite se dezurnoj telefonskoj
liniji servisa za kupce (vidi poglavlje
Servis).

Opis uredaja / Pribor

Slika A (Stapni mikser):

@ Regulator brzine

A Prekidag e (normalna brzina)
© Turbo prekida¢ (via brzina)
O Blok motora

© Stapni mikser

Slika B (nastavak za usitnjavanje):
O Poklopac zdjele

O Noz

© Posuda

O Poklopac

Slika C (pjenjaga):

@ Drzag pjenjage

® Pjenjaca

Slika D (pribor):

® Mijerna &asica (sa kombiniranim

poklopcem/stalkom @)
Tehnicki podaci

Mrezni 220-240V ~,
rezni napon 50-60 Hz
Nazivna snaga 600 W

Il /(0]

Razred zastite

Mjerna éasa @

Zapremina 900 ml
Skq|f:| za mierenje 700 ml
(Korisna zapremina)

Maks. koli¢ina pu- 300 ml

njenja za obradu
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Zdjela @

Zapremina 1050 ml

Namirnice do
oznake 500 ml

Maks. koli&¢ina pu- @ ﬁ

nienja za obradu | Tekucine do

oznake 300 ml

O

Preporugujemo sliedeéa vremena rada:

Stapni mikser @ nakon 1 minute rada ostavi-
te da se ohladi oko 2 minute.

Nastavak za usitnjavanje nakon 1 minute rada
ostavite da se ohladi oko 2 minute.

Pienacu @ nakon 3 minute rada ostavite da
se ohladi oko 10 minuta.

Ako se prekorace ova vremena rada, pregri-
javanje moze uzrokovati odtec¢enje uredajal

Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i
na uredaju, koristena su sliedeca upozorenja
i simboli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje
s ovim simbolom i signalnom

Q rijeéi ,OPASNOST” oznaéava
neposrednu opasnu situaciju koja
¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje
s ovim simbolom i signalnom

Q rijeéi ,UPOZORENJE" oznacava
moguéu opasnu situaciju koja
¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

OPREZ! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rije¢i
+OPREZ" oznaéava moguéu
A opasnu situaciju koja ée, ako se
ne izbjegne, rezultirati laksim ili
srednje tedkim ozljedama.
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POZOR! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijeéi
,POZOR" ozna¢ava mogudéu situ-
aciju koja ¢e, ako se ne izbjegne,
uzrokovati materijalnu Stetu.
Napomena: Napomena
oznaéava dodatne informacije
za jednostavnije rukovanje
uredajem.

Proditajte upute.

Izmijeniéna struja / napon

Razred zatite II: Zastita dvo-
strukom ili ojaéanom izolacijom
izmedu dijelova pod naponom i
dodirnih dijelova.

Ne uranjajte u vodul

Svi dijelovi ovog uredaja koji
dolaze u dodir s namirnicama
neskodljivi su za namirnice.
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Sigurnosne napomene

/\ OPASNOST OD STRUIJINOG UDARA

Uredaj prikljuéuite iskljuéivo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu mreznog napona 220-240V ~, 50-60 Hz.

U sluéaju bilo kakvih smetnji u radu i prije ¢iséenja uredaja
izvucite mrezni utikad iz mrezne uticnice.

Uredaj se ne smije izlagati vlazi i ne smije se koristiti na otvo-
renom.

Ako tekuéina ipak dospije u kuéiste uredaja, odmah izvucite
utika€ uredaja iz utiénice, a uredaj predajte na popravak kva-
lificiranom struénom osoblju.
MreZni kabel iz mreZne utiénice uvijek izvucite povlaenjem
za mrezni utika¢, nikada ne povladite sam kabel.
Ne lomite i ne gnjecite mrezni kabel i postavite ga tako da
nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.
Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako
bi se izbjegle opasnosti.
Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s
pomanikanjem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom upora-
be nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanie uredajem
te ako su shvatile opasnosti zbog nadina rukovanija.
Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.
Ne smijete otvarati kudiste bloka motora Stapnog miksera.
U tom sluéaju sigurnost vise nije zajaméena i jamstvo prestaje
vaziti.
Blok motora $tapnog miksera ne smijete uranjati u tekuéine
i ne smijete dopustiti prodiranie tekucina u kudiste bloka
motora.

A Oprez! AUpozorenie:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda |

HR
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koji se prilikom
rada uredaja kreéu, uredaij treba iskljuditi i odvoijiti od mreze
napajanja.

m Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane u
ovim uputama. Zlouporaba uredaja mozZe uzrokovati ozljede!

m Uredaj u naéelu iskljuéite iz struje...

— ... kada je uredaj bez nadzora,
~ ... kada éistite uredaj,
~ ... kada sastavljate ili rastavljate ureda;.

m Ako uredaj koristite za piriranje vruée hrane u loncu, uklonite

ga sa $tednjaka i pazite da tekucina ne kljuéa. Vruéu hranu

ostavite da se lagano ohladi kako biste izbjegli opekline.

Djeca ne smiju koristiti ovaj uredai.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

NozZevi su jako ostril Uvijek paZljivo rukujte njime.

Tijekom rada s izrazito odtrim noZevima postoji opasnost od
ozljeda.

Uredaj Cistite uz krajnji oprez. NoZevi su jako otril
Uvijek postupite oprezno prilikom praZnjenja posude! NoZevi
su jako oétril

m Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastav-
lianja ili ¢iséenja uredaija, uvijek treba izvudi utikad iz mrezne
uticnice.

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

m Ako se ne koristi, $tapni mikser ne ostavljajte u vruéem loncu
na $tednjaku.
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Uporaba

() Napomena

> Mijernom &adom (B mozete odmieriti do
700 ml teku¢ine. Za obradu napunite
maksimalno 300 ml, jer u protivnom
moZe dodi do prelijevanja tekudine iz
mjerne Zase @.

> Ako Zelite spremiti tekuéinu / namirnice u
mijernoj ¢asi @, mozete ukloniti postolie @
mjerne case @ i koristiti ga kao poklopac.
Pazite da je i izliev na mjernoj &asi B
zatvoren.

Stapnim mikserom @ mozete pripremati
dipove, umake, juhe i dje¢ju hranu ili pire od
voéa. Preporuéujemo da 3tapni mikser @
radi maksimalno 1 minutu bez prekida i da
ga zatim ostavite da se ohladi.

(D) POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!
> Ne koristite $tapni mikser @ za obradu
tvrdih namirnica, kao sto su zrna kave,
kockice leda, seéer, Zitarice, cokolada, itd.
> Za piriranje tvrdog povréa, npr. mrkve,
ili dodajte malo tekuéine ili prethodno
skuhajte povrée da postane mekano.

Pienjacom @ mozZete pripremiti majonezu,

istudi 3lag i bjelanjke ili promije3ati desert. Pre-

poruéujemo da pienjaca @ radi maksimalno
3 minute bez prekida i da je zatim ostavite
da se ohladi.

Nastavkom za usitnjavanie koji se sastoji od
noza @, posude @ i poklopca posude @
mozete usitnjavati zadinsko bilje ili &ak i tvrde
namirnice. Preporucujemo da nastavak za
usitnjavanje radi maksimalno 1 minutu bez
prekida i da ga zatim ostavite da se ohladi.

Sastavljanje

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Mrezni utika& u utiénicu utaknite tek
nakon sastavljanja.

(® Napomena
> Prije prve uporabe oistite sve dijelove
na nadin opisan u poglavlju Ciséenje.

Sastavljanje stapnog
miksera

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek pazljivo
rukujte njime.

B Postavite Stapni mikser @ na blok
motora @ tako da strelica W pokazuje
na simbol a Okrenite 3tapni mikser @
sve dok strelica W na bloku motora @
ne pokazuje na simbol a

Sastavljanje pjenjace
B Utisnite pjenjadu P u drza¢ pjenjace @,
sve dok &vrsto ne ulegne.

B Sastavlienu pjenjacu @ postavite na

blok motora @ tako da strelica W
pokazuje na simbol G Okrenite blok
motora @ sve dok strelica W ne
pokazuje na simbol a

Sastavljanje nastavka za
usitnjavanije
/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek pazljivo
rukujte njime.

B Zdjelu @ postavite na ravnu i suhu
povrsinu.

B Noz @ pazljivo stavite na drzac u
zdjeli @. Pritom lagano okrenite noz @
tako da klizne na drzaé.
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(D Napomena Koristenje stapnog miksera
> Noz @ pritom ne stoji sasvim &vrsto i pieniaée

na drzadu. To je normalno. Noz @ ée

sasvim &vrsto stajati onda, kada stavite (® Napomena

poklopac zdjele @ . > Mijernu &asu @ za obardu tekuéina / na-

. ) . o mirnica napunite do maksimalno 300 ml.
B Zdjelu @ napunite sastojcima koje Zelite
obraditi. Kada ste uredaj sastavili kako Zelite:

® Napomena 1) Utaknite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.
m
P 2) Prekidag e @ drzite pritisnut za

> i irni .. .
Zdjelu @ za obradu namirnica preradu namirnica normalnom brzinom.

napunite samo do oznake 500 ml @ {:\, Okrenite regulator brzine @ prema
a za obradu tekuéina samo do oznake +Max" kako biste poveéali brzinu. Okre-
300 ml Q nite regulator brzine @ prema ,Min”

B Postavite poklopac zdjele @ na zdjelu kako biste smanii brzinu.

O i zavnite ga. Pritom ispusti na rubu 3) Turbo prekida¢ @ drzite pritisnut kako
zdjele @ moraiu biti uvedeni u §inu na biste namirnice preradivali velikom

poklopcu zdjele @. Obratite pozornost brzinom. Pritiskom na turbo prekida¢ @
odmah vam je na raspolaganju maksi-

na to, da noz @ ispravno zahvata u
malna brzina obrade.

poklopac zdjele @.
4) Kada zavrsite s preradom namirnica,

B Postavite blok motora @ na poklopac
poxer jednostavno otpustite pritisnuti prekida¢ e

zdjele @, tako da strelica W pokazuje

na simbol a Okrenite blok motora @, 0/0.

dok strelica W bude usmjerena na () Napomena

simbol a > Ako Zelite istuéi 3lag pjenjacom @,
zdjelu tijekom tuéenija drZite ukoso. Tako
¢e $lag prije oévrsnuti. Pazite da vrhnje
tijekom tucenja ne prska van. Koristite
turbo prekida¢ €.

@ Napomena

> Ako u zdjeli @ zelite Euvati namirnice,
mozete koristit poklopac @. Pritom
ako je potrebno prvo pazljivo skinite
poklopac zdjele @ i blok motora @ te
noz @.

() Napomena

Ako se tijekom rada
pojave neuobicajeni
zvukovi, poput cvréanja
ili sliéno, dodajte malo
neutralnog ulja za
kuhanje na pogonsko

. . . . vratilo $tapno
Prskanje sadrzaja moze uzrokovati . pnog
miksera @.

opekline.

Rukovanje

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Namirnice ne smiju biti previde vrucel!

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek pazljivo
rukujte njime.

HR 7
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Koristenje nastavka za (@ Napomena
usitnjavanje > Drzite zdjelu @ i postavljen poklopac
zdjele @ &vrsto jednom rukom, i drugom
® Napomena rukom pritisnite prekida¢ e 0/0.
> Zdjelu @ za obradu namirnica napunite > Blok motora @ ne skidajte s poklopca
samo do oznake 500 ml @) % aza zdjele @ dok pritiéete prekida e
obradu tekuéina samo do oznake 0/0.
300 mIQ. 4) Kada zavriite s preradom namirnica,
Kada ste sastavili nastavak za usitnjavanie: jednostavno otpustite pritisnuti prekida¢ e
1) Utaknite mrezni utika& u mreZnu utiénicu. 0/0.
2) Zdjelu @ postavite na ravnu i suhu 5) Skinite blok motora @ s poklopca
zdiele @.

povriinu. Zdjela @ ima silikonske nozice,

kako zdjela @ ne bi lako klizala.
3) Prekida¢ e @ drzite pritisnut za

preradu namirnica normalnom brzinom.
Okrenite regulator brzine @ prema
+Max" kako biste poveéali brzinu. Okre-
nite regulator brzine @ prema ,Min”
kako biste smaniili brzinu.

Primjeri za piriranje, sjeckanie ili usitnjavanie razligitih namirnica razlicitim nastavcima za
miksanije:

NASTAVAK <
ZA SASTOJCI PRIE(POOL:E!:;EANA BRZINA VRIJEME
MIKSANJE
Vode, povrée 100-200 g Min -Max ! oko 30-60 s
Dje¢ja hrana, .
. . 100-400 ml Min -Max ! oko 60 s
juhe, umaci
Shake, miijecni 100-1000 ml Min -Max ! oko 60's
napitci
Krema 250 ml Turbo oko 70-90's
Snijeg od T -
e Bjelanjci od 4 jaja Turbo oko 120's
bjelanjaka
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NAS;:VAK SASTOJCI PRIE(POOL:%:SEANA BRZINA VRUEME
MIKSANJE
Luk 200 g Min 3x1s
Persin 50g Turbo oko 20's
L Celnjak 20 &esnjeva Min -Max ! oko 20 s
Mrkva 200 g Min -Max ! oko 15's
lljjzr;i::i:i / 200 g Turbo oko 30 s
Orasi 200 g coe — 0000 oko 25 s
Parmezan 250¢g Turbo oko 30 s

! Brzinu postavite ovisno o konzistenciji koju Zelite postiéi.

Ciscenje
/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD STRUINOGUDARA!
> Prije ¢i3¢enja seta Stapnog miksera
obavezno izvucite utika¢ za napajanje iz
mrezne uticnice.
> Blok motora @ prilikom &i3éenja
nikako ne smijete uroniti u vodu ili
drzati pod tekuéom vodom.

/\ UPOZORENJE!

OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prilikom rukovanja izrazito o3trim nozem @
postoji opasnost od ozljeda. Nastavak
za usitnjavanje nakon koridtenja i &idéenja
ponovno sastavite kako se ne biste ozlijedili
ofvorenim nozem @. Noz @ Zuvaijte izvan
dohvata djece.

(D Napomena
Mijerna éada @ s kombiniranim
@ poklopcem/stalkom @), pjenjaca @,
zdjela @ s poklopcem @ i noz @
mogu se prati u perilici posuda.

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili
abrazivna sredstva za &iséenije! Takva
sredstva mogu nepopravljivo ostetiti
povrsinu uredaja!

1) Izvucite mrezni utikad.

2) Blok motora @ i drza¢ pjenjace @ odi-
stite vlaznom krpom. Pazite da u otvore
bloka motora @ ne ude voda. U sluéaju
tvrdokornih onegigéenija, na krpu dodaijte
blago sredstvo za pranje posuda. Ostat-
ke sredstva za pranje posuda obriite
vlaznom krpom.

3

Stapni mikser @, poklopac zdjele @,
zdjelu @ s poklopcem @, pjenjacu @,
mjernu &asu @ s kombiniranim
poklopcem/postoliem @ i noz @
temeljito ocistite otopinom deterdZenta
za pranje posuda. Nakon toga ostatke
deterdZzenta za pranje posuda uklonite
&istom vodom.

4) Sve dobro osusite krpom i osigurajte
da uredaj prije ponovne uporabe bude
potpuno suh.

HR 9
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za
otpad na kotadiéima ukazuje na
to da ovaj uredaj podlijeze
direktivi 2012/19/EU. Tom se

direktivom zabranjuje bacati uredaj na kraju

njegova roka uporabe u obiéno kuéno smede.

Uredaj se mora predati na mjestu za
sakupljanje posebnog otpada ili predati
poduzedu za zbrinjavanje posebnog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okoli3 i zbrinite uredaj na
ispravan nadin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

®
in
Zbrinjavanje ambalaze

: prema ekolo3kim nacelima i
na&elima zbrinjavania, te se
stoga mogu reciklirati. Ambalazu

koja vam vise nije potrebna zbrinite u skladu
s vazedim lokalnim propisima.

O moguénostima zbrinjavanija
starih uredaja mozete se raspitati
u gradskom ili opéinskom
poglavarstvu.

Materijali ambalaze odabrani su

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin. Pazite na
oznake na razligitim materijalima
ambalaze i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze
oznaceni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeé¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

b
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnije. U sluéaju
nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodava&a proizvoda.
U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova
zakonska prava.

Uvieti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
sacuvajte raéun. Potreban je kao dokaz o kupnii.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnie ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar frogodiinjeg roka
predociti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(radun), te pisanim putem ukratko opisati u éemu
se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari
izvriena njezina zamijena ili njezin bitni
popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno
od zamjene, odnosno od vraéanja popravlje-
ne stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teci
ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produZuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje ve¢ prilikom kupnie treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.
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Opseg jamstva
Uredai je pazljivo proizveden sukladno stro-

gim smjernicama u pogledu kvalitete i prije
isporuke briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proi-
zvoda koiji su izlozeni uobi¢ajenom habaniju i
stoga se smatraju dijelovima brzog habanja
ili za $tetu lomljivih dijelova, npr. prekida&a ili
dijelova koiji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oste-
éen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za stru&no koristenje proizvoda potrebno

je to&no postivati sve naputke navedene u
uputama za uporabu. Uporabne namijene i
radnje, koje se u uputama ne preporuuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju
izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuéivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u slu€aju zloporabe, nenamjenskog
koristenja, primjene sile i zahvata na uredaju
koje nije obavila za to ovlastena podruznica
servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg

zahtjeva, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnieki radun i broj
artikla (IAN) 483351_2410 kao dokaz
o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj
plodici na proizvodu, u obliku gravure na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa
za uporabu (dolje lijevo) ili u obliku
naliepnice na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontakti-
rajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom
o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno
poslati na dobivenu adresu servisa.

EFEE Na stranici

3 www.lidl-service.com mozete
L] . .
preuzeti ove i mnoge druge

[=] priruénike, videosnimke o
proizvodu i softver za
instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com)
i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 483351_2410.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lid|.hr

[1AN 483351_2410|

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa.
Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu
servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWww. kompernoss.com

HR 11
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Recepti

Krem juha od povréa
2 - 4 osobe

Sastojci

B 2 -3 juine Zlice ulja

B 200 g luka

B 200 g krumpira (posebno su pogodne
brasnaste sorte)

B 200 g mrkve

B 350 - 400 ml povrtnog temeljca (svje-
Zeg ili instant)

B Sol, papar, muskatni ora3ci¢

B 5 g persina

Priprema

1) Ogulite luk i nasjeckaijte ga nastavkom

za usitnjavanje. Mrkve operite, ogulite
i narezite na ploske. Krumpir ogluite,

isperite i narezite na kocke velic¢ine
otprilike 2 cm.

2) U loncu zagrijte ulie, pa na njemu

staklasto propirjajte luk. Dodajte mrvku i
krumpir i zajedno pirjajte. Zalijte s toliko

temelica da je povrée dobro pokriveno
i pustite sve da se kuha 10-15 minuta
dok ne omek3a. Po potrebi povremeno
dodaite temelica ako povrée vise nije
pokriveno.

3) Persin operite, otresite vodu i uklonite sta-
bljike. Persin natrgaijte na grube komade

i dodaite u juhu. Stapnim mikserom @
sve pirirajte oko 1 minutu. Zaginite
solju, paprom i naribanim muskatnim
orasci¢em.
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Juha od bundeve

4 osobe

Sastojci

1 luk srednje velicine

B 2 &ednja ednjaka

B 10 - 20 g sviezeg dumbira

B 3 judne Zlice ulja od repice

B 400 g mesa bundeve
(najbolja je hokkaido bundeva, jer koZa
prilikom kuhanja postane meka i ne treba
ie guliti)

B 250 - 300 ml kokosovog mlijeka

B 250 - 500 ml povrtnog temeljca

B Sok 2 narande

B malo suhog bijelog vina

B 1 &ajna Zligica 3eéera

B sol, papar

Priprema

1) Ogulite luk i Ee3njak i nasjeckajte

ih nastavkom za usitnjavanije.
DBumbir ogulite i sitno nasjeckaite.
Naiprije na vruéem ulju popirjajte
luk i dumbir. Nakon 2 minute do-
daijte Eednjak i nastavite pirjati.

2) Bundevu &etkom za povrée temeljito ope-

rite pod toplom vodom, zatim narezite
na kocke veli¢ne 2-3 cm. (Ako ne koristi-
te hokkaido bundevu, tada istu dodatno
treba i oguliti). Bundevu narezanu na
kocke dodaite luku i dumbiru i popirjaite.
Dodaijte pola kolicine kokosovog mlijeka
i toliko povrinog temeljca, da je bundeva
pokrivena tekuéinom. Pokloplieno kuhajte
oko 20-25 minuta dok ne omeksa.
Stapnim mikserom @ sve izmije3ajte dok
smjesa ne postane glatka. Pritom dodajte
toliko kokosovog mlijeka, sve dok juha

ne postigne ispravnu, njezno kremastu
konzistenciju.
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3) Juhu zaginite sokom od naranée, bijelim
vinom, soli i paprom, tako da juha pored
ostre dobije i slatku, uravnotezeno kisel-
kasto-slanu notu.

Slatki namaz od voéa
Sastojci

B 250 g jagoda ili drugog voéa
B 125 g secera za zeliranje 2:1

B malo limunovog soka

B na vrh noZa sadrzaja mahune vanilije

Priprema

1) Jagode operite i ocistite, odstranite zele-
ne petelike. Ostavite da se dobro ocijede
u situ kako bi vidak tekuéine mogao
ofjecati i namaz ne bi bio isuvide tekué.
Vece jagode narezZite na manje komade.
Mozete koristiti i duboko smrznuto vode,
ali ga prije miksanja ostavite da se otopi.

2) Odvazite 250 g jagoda i stavite u
prikladnu posudu za mije3anje.

3) Dodaijte malo limunovog soka.

4) Po potrebi ostruzite i dodaijte sadrzaj
jedne mahune vanilije.

5) Dodaijte 3eéer za Zeliranje i $tapnim
mikserom @ 45-60 sekundi temeljito
izmiksajte. Ako jo3 uvijek ima vecih
komada, ostavite da stoji 2 minute i zatim
ponovno miksajte 60 sekundi.

6) Zakuhaijte na srednjoj temperaturi, zatim
ostavite da lagano kuha oko 2-3 minute i
pritom cijelo vriieme dobro mije3ajte.

7) Konzumirajte odmah ili voéni namaz

napunite u staklenku s poklopcem i
zatvorite.

Cokoladna krema
Za 4 osobe

Sastojci
B 350 g vrhnja za 3lag
B 200 g tamne &okolade (> 60 % kakaa)

B 2 mahune vanilije (sadrzaj)

Priprema

1) Vrhnje zakuhaijte, natrgaijte Eokoladu i
pustite da se polako rastopi u vrhnju.
Ostruzite sadrzaj jedne polovice mahune
vanilije i umije3ajte u masu.

2) Ostavite u hladnjaku da se potpuno
ohladi i oévrsne.

3) Prije serviranja pjenjaéom @ kremasto
izmijedaite.

Savijet: Uz ovo prija svjeze voce.

Majoneza

Sastojci

B 200 ml neutralnog bilinog ulja, npr. ulja
uljane repice

B 1 Zumanjak

B 5 g blagog octa ili limunovog soka

B sol i papar po ukusu

Priprema

1) Zumaniak i sok od limuna stavite u posudu
za mijedanje, metlicu za bjelanjok @ drzi-
te uspravno u posudi i prifisnite turbo-pre-
kida¢ ©.

2) Polako ulijevaite ulje (tijekom otprilike 1
minute) ravnomjernim tankim mlazom,
tako da se ulje poveze s ostalim sastoj-
cima.

3) Na kraju po ukusu zadinite solju i
paprom.

HR 13
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaieg novog
aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne na-
pomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju.
Pre koris¢enja proizvoda, upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje

i bezbednost. Koristite proizvod samo na
opisani nadin i u navedene svrhe. Predaijte
svu dokumentaciju prilikom prosledivanja
proizvoda tre¢im licima.

Namenska upotreba

Komplet stapnog miksera sluZi iskljugivo

za preradu namirnica u malim koli¢inama.
Aparat je namenjen isklju¢ivo za kori$¢enje u
privatnom domadinstvu. Komplet $tapnog mik-
sera nije namenijen za komercijalnu upotrebu.

Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
delovima:

® Stapni mikser

® Merna ¢asa sa kombinovanim poklopcem/
stalkom

® Metlica za belanca

® Seckalica (segivo i ¢inija sa poklopcem)

® Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal.

3) Otistite sve delove aparata kao $to je
opisano u poglavljy Ciséenje.

() Napomena

> Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun
i da li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u slu¢aju ne-
potpunog sadrzaja isporuke ili odte¢enja
izazvanih lofom ambalaZom ili transpor-
tom (pogledaijte poglavlje Servis).

16 RS

Opis aparata/pribor
Slika A (Stapni misker):

@ Regulator brzine

@ Prekidac e (normalna brzina)
© Turbo prekidag (velika brzina)
O Blok motora

© Stapni mikser

Slika B (seckalica):

O Poklopac za ¢iniju

@ Sedivo

O Cinija

O Poklopac

Slika C (metlica za belanca):

@ Drzad metlice za belanca

® Metlica za belanca

Slika D (pribor):

® Merna ¢asa (sa kombinovanim poklopcem/

stalkom @)
Tehnicki podaci

Mrezni 220-240V ~,
rezni napon 50-60 Hz
Nazivna snaga 600 W

I/ 5]

Klasa zastite

Merna éasa @

Zapremina 900 ml
Sko|.c1 za merenje 700 ml
(Korisna zapremina)

Molfs. .kollcmc 300 ml
punjenja za obradu

Cinija @

Zapremina 1050 ml

Namirnice do
oznake 500 ml

B Y

Tecnosti do

oznake 300 ml

Maks. koli¢ina

punjenja za obradu
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(0 Napomena

A

A A

Ovim znakom se potvrduje, da
je ovaj uredaj u skladu sa
srpskim zahtevima za bezbed-
nost proizvoda.

Preporucujemo sledeée periode rada:

Ostavite $tapni mikser @ da se ohladi oko
2 minuta nakon 1 minuta rada.

Ostavite seckalicu da se ohladi oko 2 minuta

nakon 1 minuta rada.

Ostavite metlicu za belanca (P da se ohladi

oko 3 minuta nakon 10 minuta rada.

Prekora&enje ovih perioda rada moze da
dovede do osteéenja aparata usled pregre-

vanjal

Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i
aparatu, se koriste sledeée napomene upozo-

renja i simboli (ukoliko je primenjivo):

A

OPASNOST! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom i
re¢ju upozorenja ,OPASNOST”
oznadava neposredno predstoje-
¢u opasnu situaciju koja dovodi
do smrti ili teske povrede, ako se
ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom

i re¢ju upozorenja ,UPOZORE-
NJE” oznadava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dove-
de do smrti ili tedke povrede, ako
se ne izbegne.

A

®

@
10

OPREZ! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i re¢ju
upozorenja ,OPREZ" oznaéava
mogudu opasnu situaciju koja bi
mogla da dovede do neznatne
ili umerene povrede, ako se ne
izbegne.

PAZNJA! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i reju
upozorenja ,PAZNJA” ozna&ava
mogudu situaciju koja bi mogla
da dovede do materijalne tete,
ako se ne izbegne.

Napomena: Napomena ozna-
&ava dodatne informacije koje
olakavaju rukovanije aparatom.

Procitajte uputstvo.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Klasa zadfite II: Zasdtita dvostrukom
ili poja¢anom izolacijom izmedu
delova koji provode napon i sa
kojima se dolazi u kontakt.

Ne potapaite u vodul

Svi delovi ovog aparata koji
dolaze u dodir sa hranom ne
ugrozavaiju njenu bezbednost.

RS 17
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Bezbednosne napomene

/\ OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu mreznu utiénicu,
sa mreznim naponom od 220-240 V ~, 50-60 Hz.

|zvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice kod smetnji u radu i
pre Ciséenja aparata.

Aparat ne smete da izlaZete te¢nostima i ne smete da ga
koristite na otvorenom.

Ako te¢nost ipak dospe u kudiste aparata, odmah izvucite
mrezni utika¢ aparata iz mreZne utiénice i predajte aparat
kvalifikovanom struénom osoblju da ga popravi.

Uvek izvucite mrezni utikaé sa elektriénim kablom iz mreZne

utiénice, ne povladite za sam kabl.

Ne savijajte ili ne stiskajte elektriéni kabl, veé ga postavite

tako da na njega niko ne moZe da nagazi ili da se spotakne.

Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora

da zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba ili kvalifikovana oso-

ba, kako bi se izbegle opasnosti.

Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,

senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom

iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Ne smete da otvarate kuéiste bloka motora stapnog miksera.

U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi.
Niposto ne potapajte blok motora $tapnog miksera u
teénost i ne dozvolite da teénost dospe u kudiste bloka
motora.

18 RS
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

m Pre zamene pribora ili dodatnih delova koji se pokreéu tokom
rada, aparat mora da bude iskljuéen i odvojen od elektriéne
mreze.

m Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene
u ovom uputstvu. Kod pogresne upotrebe aparata postoji
opasnost od povredal

m Odvoijite aparat od elektricne mreze, u naéely, kada...

— ...aparat nije pod nadzorom,
- ...Cistite aparat,
~ ...ga sastavljate ili rastavljate.

m Kada aparat koristite za pasiranje vruéih namirnica u loncu,

sklonite lonac sa ploce za kuvanije i vodite raéuna da teénost

ne vri. Ostavite vruée namirnice da se malo ohlade da biste
izbegli opekotine.

Deca ne smeju da koriste ovaj aparat.

Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Sediva su izuzetno odtral Uvek oprezno rukujte se&ivom.

Prilikom rukovanja izuzetno odtrim sedivima postoji opasnost
od povreda.

Cistite aparat vrlo pazljivo. Seéiva su izuzetno ostral
Budite uvek oprezni prilikom praznjenja &inije! Seciva su
izuzetno ostral

m Aparat mora uvek da bude odvojen od mreze kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili &iéenja.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

m  Ne ostavljajte $tapni mikser u vruéem loncu na ploéi za kuvanie,
kada se ne koristi.

RS 19
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Upotreba

(D Napomena

>  Mernom ¢asom B mozete da izmerite do
700 ml tegnosti. Uspite za obradu najvise
300 ml, jer u suprotnom te¢nost moZe da
iscuri iz merne &ase @.

> Ako Zelite da cuvate tenosti/namirnice u
mernoj &asi (B, onda mozete da skinete
stalak @ merne ¢ase @ i da ga upotrebite
kao poklopac. Vodite raéuna da je odvod
na memoj ¢asi @ zatvoren.

Stapnim mikserom @ mozete da pripremate
dipove, sosove, Corbe i hranu za bebe ili da
pasirate meko voée. Preporuéujemo da 3tapnim
mikserom @ radite maks. 1 minut bez prestanka
i onda ga ostavite da se ohladi.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za obradu
tvrdih namirnica, kao npr. zrna kafe, kocke
leda, 3ecer, Zitarice, Eokolada itd.

> Za pasiranje tvrdog povréa, kao npr. 3ar-
garepa, dodaijte malo tegnosti ili prethodno
meko skuvaite povrée.

Metlicom za belanca ) mozete da napravite
majonez, da umutite $lag i belance ili da pro-
mesate desert. Preporu&ujemo da metlicom za
belanca @ radite maks. 3 minuta bez prestanka
i onda je ostavite da se ohladi.

Seckalicom koja se sastoji od seciva @,

&inije @ i poklopca za &iniju @ mozete da
seckate i bilie i tvrde namirnice. Preporucuje-

mo da radite seckalicom maks. 1 minut bez
prestanka i onda je ostavite da se ohladi.

Sastavljanje

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Ukljugite mrezni utika& u utiénicu tek
nakon 3to sastavite aparat.

@ Napomena

> Pre prvog pustanija u rad, oéistite sve delove
kao 3to je opisano u poglavljy Ciséenje.
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Sastavljanje stapnog
miksera

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Secivo @ je izuzemo ostro! Uvek oprezno
rukujte secivom.

B Stavite Stapni mikser @ na blok motora @,
tako da strelica W bude usmerena na
simbol a Okrecite 3tapni mikser @, dok
strelica W na bloku motora @ ne bude

usmerena na simbol a

Sastavljanje metlice za

belanca

M Pritisnite metlicu za belanca @ v drzag
za metlicu za belanca ), dok &vrsto ne
usedne.

B Stavite tako sastavljenu metlicu za
belanca @ na blok motora @), tako da
strelica W bude usmerena na simbol G
Okrecite blok motora @), dok strelica A 4

ne bude usmerena na simbol a

Sastavljanje seckalice

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Secivo @ je izuzetno ostrol Uvek oprezno
rukujte secivom.

B Stavite &iniju @ na ravnu i suvu povrsinu.

B PaZljivo stavite secivo @ na drzad u
&iniji @. Pritom malo okrenite secivo @,
tako da nalegne na drzag.

@ Napomena

> Secivo @ pritom ne naleZe stabilno na
drzadu. To je normalno. Segivo @ potpuno
stabilno naleze tek kada stavite poklopac
za &iniju ©.

B Stavite namirnice, koje treba iseckati, u
Ginijv .

(O Napomena

> Napunite &iniju @ za obradu namirnica
samo do oznake 500 ml @ "{3,
a za obradu tenosti samo do oznake

300 ml (Y.
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B Stavite poklopac za &iniju @ na ¢iniju @
i zatvorite ga okretanjem. Pritom, vrhovi
na ivici &inije @ moraju da budu umetnuti
u Zleb poklopca za ¢iniju @. Vodite ra-
¢una da se secivo @ ispravno uhvati u
poklopac ¢inije @.

B Stavite blok motora @ na poklopac za
&iniju @, tako da strelica W bude
usmerena na simbol a Okredite blok

motora @, dok strelica W ne bude

usmerena na simbol a

(D Napomena

> Kada Zelite da Euvate namirice u &iniji @,
moZete da upotrebite poklopac @. U tu
svrhu, po potrebi prvo skinite poklopac za
&iniju @ i blok motora @ i paZljivo izvucite
secivo @.

Rukovanje

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!
> Namirnice ne smeju da budu previde
vruéel Prskajuéi sadrzaj bi mogao da
prouzrokuje opekotine.

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Secivo @ je izuzetno ostrol Uvek opre-
zno rukujte secivom.

Rukovanije stapnim
mikserom i metlicom
za belanca

(D Napomena
> Napunite mernu ¢adu (B za obradu te&
nosti/ namirnica do maksimalno 300 ml.
Nakon 3to ste aparat sastavili prema Zelji:
1) Umetnite mrezni utika¢ u mreznu utiénicu.
2) Drzite prekidag e @ pritisnutim, da bi se
namirnice obradile normalnom brzinom.
Okrenite regulator brzine @ u smeru
+Max”, da poveéate brzinu. Okrenite
regulator brzine @ u smeru ,Min”, da
smanijite brzinu.

3) Drzite turbo prekida& €@ pritisnutim, da bi
se namirnice obradile velikom brzinom.
Kada pritisnete turbo prekidag €, odmah
dobijate maksimalnu brzinu obrade.

4) Kada zavriite sa preradom namirnica,
jednostavno pustite pritisnuti prekida&

0/0.
@ Napomena

> Kada hoéete da umutite 3lag metlicom
za belanca @, drzite posudu ukoseno
tokom muéenija. Tako ée 3lag brze postati
&vrst. Vodite racuna da 3lag ne prska iz
posude tokom muéenja. Upotrebite turbo

prekidag @.

(D Napomena

Ukoliko se prilikom rada
pojavi neobiéna buka,
kao npr. skripanije ili
tome sli¢no, stavite malo
neutralnog jestivog ulja
na pogonsko vratilo
$tapnog miksera @.

Rukovanje seckalicom

() Napomena

> Napunite &niju @ za obradu namirnica
samo do oznake 500 ml &)) {3,
a za obradu teénosti samo do oznake

300 ml (Y.

Kada ste sastavili seckalicu:
1) Umetnite mrezni utika& u mreznu utiénicu.

2) Stavite ¢iniju @ na ravnu i suvu povriinu.
Cinija @ ima silikonske stope, tako da
&inija @ ne moze tako lako da sklizne.

3) Drzite prekida¢ e O pritisnutim, da
bi se namirnice obradile normalnom
brzinom. Okrenite regulator brzine @ u
smeru ,Max”, da poveéate brzinu. Okre-
nite regulator brzine @ u smeru ,Min”,
da smanjite brzinu.
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@ Napomena

> Jednom rukom &vrsto drzite &iniju @ i
stavljen poklopac za ¢iniju @, dok dru-
gom rukom pritiskate prekida¢ e 0/0.

> Ne skidaijte blok motora @ sa poklopca

4) Kada zavrsite sa preradom namirnica,

za ¢iniju @, dok prifiskate prekidac e

/0.

jednostavno pustite prifisnuti prekida¢ e
/0.

5) Skinite blok motora @ sa poklopca za
&iniju O.

Primeri za pasiranje, mlevenje i seckanje razligitih namirnica sa razliitim nastavcima za miksiranie:

POSUDA <
ZA MESA- SASTOJCI PREPOR}JCENA BRZINA VREME
KOLICINA
NJE

Voce, povrée 100-200 g Min -Max ! oko 30-60 s

| I:Ircmo za bebe, 100-400 ml Min -Max ! oko 60 s
Eorbe, sosovi
Sekovi, mlecni 100-1000 ml Min -Max ! oko 60's
napici
Krem 250 ml Turbo oko 70-90 s
Pena od .

Belance od 4 joja Turbo oko 120's

belanaca
Crni luk 200 g Min 3x1s
Persun 50g Turbo oko 20's
Beli luk 20 &enova Min -Max ! oko 20's
Sargarepa 200 g Min -Max ! oko 15's
Lednici/bademi 200 g Turbo oko 30's
Orasi 200 g coe — sooe oko 25's
Parmezan 250 ¢ Turbo oko 30's

! Kodesite brzinu u zavisnosti od Zeljene konzistencije.
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Ciséenje
/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD ELEKTRIENOG
UDARA!
> Pre &idéenja kompleta Stapnog miksera,
uvek izvucite mrezni utika iz mrezne
uticnice.
> Niposto ne potapaite blok motora @
u vodu niti ga drite pod mlazom
tekuée vode, da biste ga ogistili.

/\ UPOZORENJE!

OPASNOST OD POVREDA!
> Prilikom rukovanja izuzetno otrim

secivom @, postoji opasnost od povre-
da. Ponovo sastavite seckalicu nakon
upotrebe i &iéenja, da se ne bi povredili
nezasti¢enim secivom @. Drzite secivo @
van dohvata dece.

@ Napomena

/=~ Mermna ¢asa @ sa kombinovanim
2 kl talk », meli
@;w pol opcem/s:] "om® metlica za
" belanca @, cinija @ sa poklopcem @
i secivo @ su pogodni za Ciséenje u

masini za pranje posuda.
(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!
> Ne koristite agresivna, hemijska ili abra-

zivna sredstva za &is¢enje! Ona mogu
nepopravljivo da nagrizu povriinul

1) Izvucite mrezni utikaé.

2) Ocistite blok motora @ i drza& metlice
za belanca @ vlaznom krpom. Pobrinite
se da voda ne dospe u otvore bloka
motora @. Kod tvrdokornih zaprljanja
stavite blagi deterdZent za pranje posu-
da na krpu. Obrisite ostatke deterdzenta
za pranje posuda vlaznom krpom.

3) Temeljno ocistite Stapni mikser @,
poklopac za ¢&iniju @, ¢iniju O sa
poklopcem @, metlicu za belanca @,
mernu ¢asu @ sa kombinovanim
poklopcem/stalkom @ i secivo @ u
vodi za ispiranje. Nakon toga isperite
ostatke deterdZenta za pranje posuda
&istom vodom.

4) Sve dobro osusite suvom krpom i uverite
se da je aparat potpuno suv pre ponov-
nog kori¥¢enja.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateci simbol precrtane kante za
otpad na togkovima znadi da
ovaj aparat podleze direktivi
2012/19/EU. Ova direktiva
navodi da ovaj aparat na kraju svog veka
kori¥¢enja ne smete da odlozite u uobi&ajeni
kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima,
skladistima za reciklazu ili preduzeéu za
upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite
struéno.
Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke
o li¢nosti, liéno ste odgovorni za njihovo
brisanje pre nego $to vratite aparat.

@
N
Odlaganje ambalaze
@ Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatlji-
% vosti i jednostavnosti odlagania,
te su zato podobni za reciklazu.

Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u
skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznadete u
Vadoj opstinskoj ili gradskoj
upravi.
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Odlozite ambalazu na ekoloski
prihvatljiv nagin Obratite paznju
na oznaku na razligitim ambalaz-
nim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa
sledec¢im znagenjem: 1-7: Plastika, 20-22:
Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Servis

E&iE | Na stranici www.lidlservice.
# | com moZete preuzeti ovaj i
mnoge druge priruénike,
video-snimke o proizvodu i
softver.

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Pomodu ovog QR koda mozete ofiéi direkino na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidlservice.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 483351_2410 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis:

021 3000 151
— podaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lid| prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, mo-
limo da saduvate fiskalni raéun i date ga na
uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko

za tim bude potrebe, putem nade Sluzbe

za potrodade mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala
na razumevanju.
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GARANCIUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pra-
vima i obavezama koje proistiéu iz Zakona

o zastiti potrosa&a, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne uti&e, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potro3ada po
osnovu zakonske odgovornosti prodavea

za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:
besplatno otklanjanje kvarova u garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobi&ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i
materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat noveca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tagke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma ku-
povine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim
racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije
Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.
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Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen

u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz
ove |zjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehni¢ku pomo,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove uredaja koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je
proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje na
osnowu fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je

u obavezi da otkloni tehnike kvarove koji bi na-
stali kod uobiéajene upotrebe ili zbog gresaka
u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa,
davalac garancije, odnosno prodavac je
ovlaiéen i duzan da sprovede druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag€ nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za fim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodage
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim
sluéajevima:
1. Ukoliko prodavcu uz uredaij nije prilozen

fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom gro-
ma, strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem
spoline sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanija, oste¢enja gumenih
delova, rdanie, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi
trece neovlaséeno lice.

6. Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanije uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pri-
padajuéi delovi proizvoda koje je kupac
preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda:

Stapni mikser

Model:

SSMS 600 F6

AN/ Serijski broj:

483351_2410

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,

NEMACKA

www.kompernoss.com

Ovlaséeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo
Novosadski put 68,

21203 Veternik,

tel. 021 3000 151,

mob. 060 4800 473,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potroadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Recepti

Krem ¢orba od povréa
2 - 4 osobe

Sastojci

2 - 3 SUPENE KASIKE ULJA
200 g crnog luka
200 g krompira

(vrste krompira za kuvanje sa visokim
sadrzajem skroba su posebno pogodne)

200 g sargarepe
350 - 400 ml bujona od povréa

(svez ili instant)
50, biber, muskatni oraséi¢

5 g persuna

Priprema

1) Oljusite crni luk i iseckaijte ga seckalicom.

Operite $argarepu, oljustite je i isecite je
na kolutove. Oljustite krompir, isperite ga
i isecite ga na velike kocke veli¢ine oko
2 cm.

2) Zagreijte ulie u loncu, pa dinstaijte crni luk

u njemu dok ne bude providan. Dodaite
3argarepu i krompir da se sve zajedno
dinsta. Sipaijte bujon, tako da povrée
bude dobro pokriveno i ostavite da se
sve kuva 10 - 15 minuta, dok ne bude
meko. Prema potrebi, dodaijte povreme-
no bujon ako povrée vise nije pokriveno.

3) Operite per3un, osusite ga protresanjem

i skinite petelike. Isecite persun na velike
komade i dodajte ga u Eorbu. Pasirajte
sve Stapnim mikserom @ oko 1 minut.
Zaginite solju, biberom i izrendanim
muskatnim orai¢i¢em.

Corba od bundeve

4 osobe

Sastojci

1 glavica crnog luka srednije velicine
2 &ena belog luka

10 - 20 g svezeg dumbira

3 supene kasike ulja repice

400 g pulpe bundeve
(najbolja je Hokaido bundeva, jer kora
omek3a kuvanjem i ne mora da se ljusti)

250 - 300 ml kokosovog mleka
250 - 500 ml bujona od povréa
sok od Y2 narandze

malo suvog belog vina

1 kasigica 3eéera

s0, biber

Priprema

1) Oljusite crni luk i iseckaijte ga

seckalicom. Tako uradite i sa belim
lukom. Oljusite dumbir i isecite ga
na kockice. Najpre kratko dinstajte
crni luk i dumbir u vruéem ulju.
Dodaite i beli luk nakon 2 minutq,
da se sve zajedno dinsta.

2) Temeljno oéistite bundevu &etkom za

povrée pod toplom vodom i onda je
isecite na velike kocke veli¢ine 2 - 3 cm.
(Ako ne koristite Hokaido bundevu, onda
morate dodatno da oljustite koru bunde-
ve). Dodaijte kocke bundeve u crni luk i
dumbir, da se sve zajedno dinsta. Dodajte
pola koli¢ine kokosovog mleka i dovoljno
bujona od povréa, tako da bundeva bude
dobro pokrivena. Kuvaite sve oko 20 - 25
minuta sa zatvorenim poklopcem, dok

ne bude meko. Pomeiaijte sve Stapnim
mikserom @, tako da dobijete homo-
genu smesu. Pritom dodaite dovoljno
kokosovog mleka, dok &orba ne postane
kremasto gusta.
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3) Zaginite ¢orbu sokom od narandze, be-
lim vinom, 3eéerom, solju i biberom, tako
da pored ljutog ukusa, ¢orba dobije i
slatki i uravnoteZeni kiselkasto-slani ukus.

Slatki voéni namaz
Sastojci

B 250 g jagoda ili drugog voca
B 125 g Zelirnog 3ecera 2:1

B 1 $trcaj soka od limuna

B 1 vrh noZa srzi $tapica vanile

Priprema

1) Operite jagode, oéistite ih i pritom skinite
zelene petelike sa njih. Dobro ocedite
jagode u cedilici, tako da prekomerna
voda moze da iscuri i da namaz ne
bude previ3e te¢an. Isecite veée jagode
na male komade. MoZete da koristite i
duboko smrznuto voée, medutim ostavite
ga da se odmrzne pre miksiranja.

2) Izmerite 250 g jagoda i stavite ih u
odgovarajuéi blender.

3) Dodaite 3trcaj limuna preko nijih.

4) Prema potrebi, izgrebite i dodaijte srz iz
$tapiéa vanile.

5) Dodaijte sadrzaj malog pakovanja
zelirnog $ecera i sve temeljno promesaite
$tapnim mikserom @ 45 - 60 sekundi.
Ukoliko ostanu veéi komadi, ostavite
smesu da miruje &itava 2 minuta i onda je
ponovo pasirajte 60 sekundi.

6) Pustite da se prokuva na srednjoj tempe-
raturi, neka se zatim lagano kuva oko
2-3 minuta i tokom celog postupka je
dobro promeiaite.

7) Odmah konzumirajte voéni namaz ili
ga sipajte u teglu i zatvorite je navojnim
poklopcem.
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Cokoladna krema
Za 4 osobe

Sastojci
B 350 g slatke paviake

B 200 g okolade za kuvanije
(> 60% udela kakaoa)

B % Stapica vanile (srz)

Priprema

1) Prokuvaite slatku pavlaku, smrvite éokola-
du, dodaijte je u slatku pavlaku i ostavite
je da se polako topi pri niskoj tempera-
turi. Izgrebite sr2 iz pola Stapiéa vanile i
pomesajte je sa smesom.

2) Stavite smesu u frizider da se potpuno
ohladi i zgusne.

3) Pre serviranja, prome3aijte smesu metli-
com za belanca (), tako da postane
kremasta.

Savet: Sveze vole je ukusno uz krem.

Majonez

Sastojci

B 200 ml neutralnog biljnog ulja, npr. ulje
repice

B 1 Zumance

B 5 g blagog siréeta ili soka od limuna

B so i biber prema ukusu

Priprema

1) Stavite jaje i sok od limuna u posudu za
mesanje, drzite metlicu za belanca P
uspravno u posudi i pritisnite turbo
prekida¢ ©.

2) Polako dodaite ulje u ravnomernom
tankom mlazu (u roku od oko 1 minuta),
tako da se ulje poveze sa ostalim
sastojcima.

3) Na kraju zadinite solju i biberom prema
ukusu.
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului
dumneavoastrd aparat!

Acum detinefi un produs de calitate
excepfionald. Instructiunile de utilizare

sunt parte integrantd a produsului. Acestea
contfin indicatii importante privind siguranta,
modul de utilizare si de eliminare a apara-
telor uzate. inainte de a utiliza produsul,
familiarizafi-v& cu toate indicatiile de operare
si de sigurantd. Utilizali acest produs numai
in modul descris si doar pentru domeniile de
utilizare specificate. Dacé inméanati produsul
altor persoane, predati, de asemeneq, si
documentele aferente.

Utilizarea conform
destinatiei

Acest mixer poate fi utilizat exclusiv pentru
procesarea cantitdfilor mici de alimente.
Aparatul este destinat numai utiliz&rii in
locuintele private. A nu se utiliza in scopuri
profesionale.

Furnitura

Standard, aparatul este livrat cu urm&toarele
componente:

Set mixer vertical
® Pahar gradat cu capac/picior combinat
o Tel

® Tocdtor (cufit si vas cu capac)

® |Instructiuni de utilizare

1) Scoatefi toate componentele aparatului
si instructiunile de utilizare din ambala;.

2) indepdrtati toate materialele de amba-
lare.

3) Curdtafi toate componentele aparatu-
lui dup& cum este descris in capitolul
Curdtarea.

@ Indicatie
> Verificati dacd furnitura este completd si
dacd prezintd deteriordri.
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> In cazul in care nu au fost livrate toate
componentele sau al pagubelor din
cauza ambaldrii necorespunz&toare sau
a transportului, luati legdtura cu linia
telefonic& de serice (a se vedea capitolul
Service-ul).

Descrierea aparatului/
accesorii

Figura A (mixer vertical):

O Regulator de vitezg

(2] Comurq’rore (vitezd normald)
© Comutator Turbo (vitezd rapida)
O Bloc motor

© Mixer vertical

Figura B (tocgtor):

0O Capac vas

@ Cutit

O Vos

O Capac

Figura C (tel):

@ Suport tel

@ Tel

Figura D (accesorii):

@ Pahar gradat (cu capac/picior combinat @)

Date tehnice

Tensi elei 220240V ~,
ensiunea refelei 5060 Hz
Putere nominald 600 W

Consum in stare opritd | 0,2 W

Il /(5]

Clasa de protectie

Pahar gradat ®

Capacitate 900 ml
Scald per.ﬂru mésurare | o
(Volum util)

Cantitate max. de

umplere pentru 300 ml

procesare
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Vas @

Capacitate

1050 ml

Alimente pénd la
marcajul de 500 ml

b ¥

Lichide pana la
marcajul de 300 ml

O

Cantitate max. de
umplere pentru
procesare

V& recomand&m urmdtorii timpi de operare:

Dup& 1 minut de functionare I&sati mixerul
vertical @ sd se réceascd cca 2 minute.

Dupd& 1 minut de funcfionare asati toc&torul
sa se rdceascd cca 2 minute.

Dupd 3 minute de functionare asati telul @
sa se rdceascd cca 10 minute.

Dacd aceste perioade sunt depdsite, aparatul
se poate deteriora prin supraincdlzire!

Indicatii de avertizare
si simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaij si aparat sunt folosite urmatoarele
avertizéri si simboluri (dacd sunt aplicabile):

A

PERICOL! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul
de avertizare ,PERICOL” indica
o situafie periculoasd iminentd
care, dacd nu este evitatd, duce
la deces sau la v&tamari grave.

AVERTIZARE! Un avertisment
insofit de acest simbol si de
cuvéntul de avertizare , AVERTI-
ZARE" indicd o posibild situatie
periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau
la v&tamari grave.

A

© e P

L E

®

N

PRECAUTIE! Un avertis-

ment insofit de acest simbol

si de cuvéntul de avertizare
,PRECAUTIE” indicd o posibila
situatie periculoasd care, dacd
nu este evitatd, poate duce la
v&t&mari minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéantul
de avertizare ,ATENTIE” indic&
o posibild situatie care, dacd

nu este evitatd, poate duce la
pagube materiale.

Indicatie: O indicatie
marcheazd informatii suplimenta-
re care faciliteazad manipularea
aparatului.

Citifi instructiunile.

Tensiune/curent alternativ

Clas& de protectie Il: protectie
prin izolatie dubl& sau ranforsatd
intre componentele aflate sub
tensiune si cele care pot fi atinse.

Nu introduceti in apdl!

Toate componentele acestui
aparat care intrd in contact cu
alimentele sunt adecvate pentru
vz alimentar.
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Indicatii de siguranta

/\ PERICOL DE ELECTROCUTARE

Conectali aparatul numai la o priz& instalatd corespunzator,
cu o tensiune a refelei de 220-240 V ~, 50-60 Hz.

In cazul defectiunilor de funcfionare si inaintea curdtarii apa-
ratului, scoatefi stecarul din priza.

Nu expuneti aparatul mediilor umede si nu il utilizati in aer
liber.

Dacg, din intdmplare, in carcasa aparatului se infilireaza lichi-
de, scoatefi imediat stecarul din priza si predati aparatul unui
specialist calificat in vederea repardrii.

Cand scoateti cablul de alimentare din prizd, trageti intot-
deauna de stecdr si nu de cablu.

Nu indoii sau striviti cablul de alimentare si pozitionafi- astfel
incdt s& nu devind o piedicd in calea nimdnui.

Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit de catre producdtor, de servi-
ciul clienti al acestuia sau de cdtre o altd persoand calificatd.
Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau far& experienfd si/sau
fard cunostinfe necesare, dacd sunt supravegheate sau daca
au fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat
si au inteles pericolele cu privire la acesta.

Nu lasati aparatul si cablul de conexiune la indeméana copiilor.
Este interzisd deschiderea carcasei blocului motor al mixeru-
|lui vertical. In acest caz nu mai este asiguratd siguranta, iar
garanfia se anuleazd.

Nu este permisd scufundarea blocului motor al mixerului
vertical in lichid sau patrunderea lichidului in carcasa
blocului motor.
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

inainte de inlocuirea accesoriilor sau componentelor mobile in
timpul functiondrii, aparatul trebuie sé fie oprit si scos din prizd.
Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in pre-
zentele instrucfiuni. Pericol de r&nire in cazul folosirii inadecvate
a aparatuluil

Deconectati in principiv aparatul de la refeaua de curent, ...
~ ...cénd aparatul rdméne nesupravegheat,

~ ...cand curdfati aparatul,

— ...cand il asamblafi sau cand il dezasamblati.

Dacd utilizafi aparatul pentru pasarea alimentelor fierbinfi intr-
o oald, luati-o de pe plitd si asigurafiva ca lichidul nu fierbe.
Lasati alimentele fierbinti s& se réceascd pufin pentru a evita
opdrirea.

Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre copi.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

Nu l&sati aparatul si cablul de conexiune la indeména copiilor.

Cufitele sunt extrem de ascufite! A se manipula intotdeauna cu
atenfie.

Pericol de rdnire la manipularea cufitelor extrem de ascutite.
Curdtati aparatul cu foarte multa atentie. Cutitele sunt extrem de
ascutite!

Procedati intotdeauna cu atentie la golirea vasuluil Cutitele sunt
extrem de ascutite!

Atunci cand nu este posibil& supravegherea si inaintea
asambldrii, dezasambldrii sau curdtérii, aparatul trebuie scos
intotdeauna din priza.

(D ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Nu |&sati mixerul vertical in oala fierbinte de pe aragaz atunci
cand acesta nu este in funcfiune.
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Utilizarea

@ Indicatie

> Cu paharul gradat @ puteti masura
lichide in cantitdfi de pand la 700 ml. Tn
vederea procesdrii, infroducefi maximum
300 ml, in caz contrar, lichidul riscd s se
reverse din paharul gradat @®.

> Dacd dorifi s& depozitati lichide/alimente
in paharul gradat @, puteti indepérta
piciorul @ paharului gradat @ si s&
folositi drept capac. Aveti grijé ca ciocul
paharului gradat @ sé fie acoperit.

Cu mixerul vertical @ putefi prepara creme,

sosuri, supe si mancare pentru bebelusi sau

puteti pasa fructele moi. Recomandém s&

utilizati mixerul vertical @ timp de max. 1 mi-

nut si s&- |Gsafi apoi s& se réiceascd.

@ ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati mixerul vertical @ pentru pro-
cesarea alimentelor tari precum boabe
de cafeq, cuburi de gheatd, zahdr, cerea-
le, ciocolatd efc.

> Pentru pasarea legumelor tari precum
morcovi, fie ad&ugati putin lichid, fie
fierbefi legumele in prealabil.

Cu telul @ putefi prepara maionezd, putefi

bate sméanténa si albusurile sau puteti s&

amestecati deserturile. Recomanddm sa

utilizati telul @ timp de max. 3 minute si s&|

|&sati apoi s& se réceascd.

Cu tocdtorul, alcgtuit din cutit @, vas @

si capacul vasului @), putefi toca verdeturi

sau putefi mdrunti si alimente mai solide.

Recomanddm sé utilizafi tocgtorul timp de

max. 1 minut si s&1 13sati apoi s& se réceasca.

Asamblarea

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE RANIRE!

> Introduceti stecdrul in prizd abia dupd
asamblare.

@ Indicatie

> Inainte de prima punere in functiune
curdtati toate componentele conform
descrierii din capitolul Curdtarea.
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Asamblarea mixerului
vertical

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Cutitul @ este extrem de ascutit! A se
manipula intotdeauna cu atentie.

B Asezati mixerul vertical @ pe blocul
motor @, astfel incat sageata W sa fie
orientatd cétre simbolul G Rotifi mixerul
vertical @ pénd cand sdgeata W de pe
blocul motor @ este orientatd cdtre
simbolul a

Asamblarea telului

B Apdsati telul @ in suportul pentru tel {,
pand cand acesta se inclicheteaza.

B Asezati telul astfel asamblat @ pe blocul
motor @, astfel incat sageata W sa fie
orientatd cétre simbolul G Rotiti blocul
motor @ pénd cand ségeata W este
orientatd catre simbolul a

Asamblarea tocatorului
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Cutitul @ este extrem de ascutit! A se
manipula intotdeauna cu atentie.

B Asezafi vasul @ pe o suprafatd pland si
uscatd.

B Asezati cu atentie cutitul @ pe suportul
din vas @. Rofifi pufin cufitul @ pan&
cdnd acesta gliseazd pe suport.

@ Indicatie

> Cufitul @ nu va fi pozifionat fix pe suport.
Acest lucru este normal. Cutitul @ se va fixa

numai la asezarea capacului vasului @.

B  Introducefi alimentele pe care dorifi s& le
m&runtiti in vas @.

@ Indicatie

> Umplefi vasul @ cu alimentele pe care
doriti s& le procesati doar pand la
marcajul de 500 ml ﬁ, vasul poate

fi umplut cu lichide numai pana la

marcajul de 300 ml @
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B Asezafi capacul vasului @ pe castron @
si rotiti-l bine. Piedicile de pe marginea
castronului @ trebuie ghidate in sina de
pe capacul castronului @. Se va avea in
vedere ca cutitul @ sa fie prins corect in
capacul vasului @.

B Asezafi blocul motor @ pe capacul
vasului @, astfel incat sgeata v s&
indice spre simbolul S Rotiti blocul
motor @, pénd ce sdgeata V indica
spre simbolul a

@ Indicatie

> Dacd dorifi s& depozitafi alimente in vas @,
putefi utiliza capacul @. Tn acest caz,
dacd este necesar, indepdrtafi cu grij@ mai
intdi capacul vasului @ si blocul motor @,
precum si cufitul @.

Operarea

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE RANIRE!

> Alimentele nu trebuie s4 fie prea fierbinti!
Continutul improscat ar putea provoca
opdrirea.

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE RANIRE!

> Cufitul @ este extrem de ascutit! A se
manipula intotdeauna cu atenfie.

Utilizarea mixerului vertical
si a telului

@ Indicatie
> Umplefi paharul gradat @ pentru proce-
sarea lichidelor/alimentelor cu maximum

300 ml.

Dacd afi asamblat aparatul asa cum dorii:

1) Introduceti stecdrul in priz&.

2) Tinefi ap&sat comutatorul e @ pentru
a prelucra alimente cu vitezd normald.
Rotiti regulatorul de vitezd @ in directia
+~Max” pentru a mari viteza. Rotifi
regulatorul de vitez& @ in direcfia ,Min”
pentru a reduce viteza.

3) Tinefi ap&sat comutatorul Turbo € pen-
tru a prelucra alimente cu vitezd ridicatd.
Prin ap&sarea comutatorului Turbo €
beneficiati instantaneu de viteza maximé&
de procesare.

4) Dupé finalizarea prelucrdrii alimentelor
eliberati pur si simplu comutatorul
apdsat e 0/0.

@ Indicatie

> Dacd doriti s& batefi sméntana cu aju-
torul telului ), finefi vasul inclinat in timp
ce o batefi. Astfel, sménténa se intdreste
mai rapid. Avefi grij& ca smanténa s&
nu improaste in timp ce o batefi. Utilizati
comutatorul Turbo @.

@ Indicatie

Dacd pe durata
functiondrii apar
zgomote neobisnuite,
precum scartGit sau
zgomote asemdndtoare,
aplicati pufin ulei alimen-
tar neutru pe arborele
de antrenare al
mixerului vertical @.

Operarea tocatorului
@ Indicatie

> Umplefi vasul @ cu alimentele pe care
dorifi s& le procesati doar pand la
marcajul de 500 ml b
fi umplut cu lichide numai pand la
marcaijul de 300 ml O

Dacé afi asamblat toctorul:

{3, vasul poate

1) Introduceti stecdrul in priz&.

2) Asezati vasul @ pe o suprafaté pland si
uscatd. Vasul @ are picioare de silicon,
astfel incat vasul @ nu alunecd cu
usurintd.

3) Tinefi ap&sat comutatorul e @ pentru
a prelucra alimente cu vitezd normalé.
Rotiti regulatorul de viteza @ in direcfia
»Max" pentru a mari viteza. Rofifi
regulatorul de vitez& @ in direcfia ,Min”
pentru a reduce viteza.
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(O Indicatie

> Tinefi cu o mand vasul @ si capacul
vasului @ asezat, in timp ce, cu cealaltd
méand, apdsati comutatorul e Q/0.

> Nu indepértati blocul motor @ de pe ca-
pacul vasului @ in timp ce finefi ap&sat

comutatorul e 0/0.

4) Dupad finalizarea prelucrérii alimentelor
eliberati pur si simplu comutatorul
apdsat e 0/0.

5) Scoateti blocul motor @ de pe capacul
vasului @.

Exemple pentru pasareq, tocarea sau maruntirea diferitelor alimente cu ajutorul diverselor
accesorii de amestecare:

ACCESORIU
CANTITATE <
DE AMESTE- | INGREDIENTE RECOMANDATA VITEZA TIMP
CARE
) . . cca
Fructe, legume 100-200 g Min -Max 30-60 sec.
Hrand pentru
bebelusi, supe, 100-400 ml Min -Max ! cca 60 sec.
SOSuri
Shoke—uvn, bauturi 100-1000 ml Min -Max ! cca 60 sec.
pe baz& de lapte
cca
Creme 250 ml Turbo 70-90 sec.
Spumd de albus All?u§ de o Turbo cca 120 sec.
din 4 oud
Ceapd 200 g Min 3x 1 sec.
Patruniel 50¢g Turbo cca 20 sec.
Usturoi 20 de cdfei Min -Max ! cca 20 sec.
Morcovi 200 g Min -Max ! cca 15 sec.
Alune/migdale 200 g Turbo cca 30 sec.
Nuci 200 g coe —coee cca 25 sec.
Parmezan 250¢g Turbo cca 30 sec.

! Reglati viteza in funcfie de consistenta pe care dorifi sG o obfinefi.
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Curatarea

/\ AVERTIZARE!
PERICOL DE ELECTROCUTARE!
> Tnaintea curddrii mixerului vertical, scoatefi
infotdeauna stecdrul din priz&.
> in timpul curdtdrii este interzisd
infroducerea blocului motor @ in apd
sau finerea lui sub jet de apa.

/\ AVERTIZARE!

PERICOL DE RANIRE!
> La manipularea cufitului @ extrem de

asculit existd pericol de rénire. Dupd ufili-
zare si curdfare asamblati din nou focgtorul
pentru a nu vé& rdni in cufitul @ descoperit.
Cufitul @ nu trebuie sat la indeména
copiilor.

(@ Indicatie

/=~ Paharul gradat @ si capacul/piciorul
@W combinat @, telul @, vasul @ cu
<= capac @ si cufitul @ sunt adecvate

pentru curdtarea in masina de spdlat
vase.

@ ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati substante de curdtare agresive,
chimice sau abrazive! Aceste substante pot
ataca ireparabil suprafafal

1) Scoateti stecdrul din priza.

2) Curdtati blocul motor @ si suportul telului
@ cu o lavetd umeda. Asigurativa cd in
orificiile blocului motor @ nu p&trunde apd.
in cazul depunerilor persistente de murddrie
aplicafi un detergent delicat pe lavetd.
Stergefi resturile de detergent cu o lavetd
umeda.

3) Curdtafi temeinic cu apd si detergent mixerul
vertical @, capacul vasului @, vasul @ cu
capac @, telul @, paharul gradat @ cu
capacul/piciorul combinat @
si cutitul @. Apoi indepdrtati resturile de
detergent cu apd curatd.

4) Stergeti bine totul cu o lavetd uscatd si

asigurafivé c& aparatul este complet uscat
inainte de o utiliza din nou.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul al&turat al pubelei
tdiate cu rofi indicd faptul c&
acest aparat face obiectul
Directivei 2012/19/EU. Aceastd
directiva stabileste cd la sfarsitul perioadei de
utilizare a aparatului, acesta nu trebuie
eliminat in gunoiul menaijer obisnuit, ci trebuie
predat la punctele de colectare speciale sau
la centrele de eliminare a deseurilor.
Eliminarea nu implicéa niciun cost
pentru dvs. Contribuiti la protejarea
mediului inconjurétor prin elimina-
rea corespunzdtoare a deseurilor.
in cazul in care aparatul dvs. vechi confine
date cu caracter personal, tine de responsabi-
litatea dvs. sé le stergeti inainte de o restitui.

o |
iy

Eliminarea ambalajelor

Informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului scos din
uz pot fi obfinute de la adminis-
tratia locald.

@ Materialele de ambalare sunt
alese conform compatibilitafii
%@ acestora cu mediul inconjurdtor
si aspectelor tehnice privind
eliminareq, fiind astfel reciclabile. Eliminafi
materialele de ambalare de care nu mai aveti

nevoie conform prevederilor locale in
vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectati marcaijul de pe diferitele
materiale de ambalare si separafile
dacd este cazul. Materialele de

b

a
ambalare sunt marcate cu abrevieri

(a) si cifre (b) cu urmétoarea semnificafie: 1-7:
materiale plastice, 20-22: hértie si carton,
80-98: materiale compozite.
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Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3
ani de la data cumpérdrii. n cazul in care produ-
sul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale
fats de véinz&torul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate prin garantia noastrd pre-
zentatd in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie
Perioada de garanfie incepe de la data cumpd-

rdrii. P&strafi cu grija bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
c&ire noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de frei ani s&
se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in
scris, in care s se specifice in ce constd defectiu-
nea si cdnd a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd,
vefi primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul fermenului de
garantie prelungeste termenul de garanfie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dup& caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinfa vanzé&torului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la véinzdtor/unitatea service pand la
aducerea produsului in stare de utilizare normala
si, respectiv, al nofific&rii in scris in vederea ridi-
cdrii produsului sau preddrii efective a produsului
catre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen
de garantie care curge de la data preschim-
barii produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile
legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada
de garantie. Acest lucru este valabil si pentru
piesele inlocuite si reparate. Eventualele
deteriordri si deficienfe prezente deja la
cumpdrare trebuie semnalate imediat dupd
dezambalarea produsului. Repardtiile nece-
sare dupd expirarea perioadei de garantie se
efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformi-
tate cu orientdrile stricte privind calitatea si
verificat cu rigurozitate Tnaintea livrarii.

Garantia se acordd in caz de defecte de ma-
terial sau de fabricatie. Aceastd garanfie nu
se extinde asupra componentelor produsului
care sunt expuse uzurii normale si care, prin
urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau
asupra deteriordrilor apdrute la componen-
tele fragile, de exemplu comutatoare sau
componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care
produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau
intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru uti-
lizarea corespunzétoare a produsului trebuie
respectate cu strictete toate indicatiile prezen-
tate in instructiunile de utilizare. Trebuie evi-
tate in mod obligatoriu utilizarile si actiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si
nu utilizarilor comerciale. in cazul manevrérii
abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de
forta si al interventiilor care nu au fost rea-
lizate de cdtre filiala noastrd autorizatd de
service, garantia isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a
solicitarii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 483351_2410 ca dovadd a
cumpardrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs,
pe o gravurd de pe produs, pe coperta
instructiunilor de utilizare (in partea
stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functi-
onale sau alte defectiuni, contactati
mai intéi telefonic sau prin e-mail
departamentul de service menfionat in
continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat
ca fiind defect la adresa de service care
v-a fost comunicatd, f&r& a plati taxe
postale, anexdnd dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce const&
defectul si c&nd a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe
# | alte manuale, videoclipuri cu
produsele si software-uri de
instalare pot fi descarcate de
pe www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi ac-
cesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide
instructiunile de utilizare prin infroducerea

numadrului de articol (IAN) 483351_2410.

Service-ul

Service Romdnia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 483351_2410]

Importator

V& rugd&m s& aveti in vedere faptul cd urm&-
toarea adresd nu reprezintd o adresd pentru
service. Contactafi mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

Www. kompernass.com
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Retete

Supa crema de legume

2-4 persoane

Ingrediente
B 23 linguri de ulei
B 200 g ceapd

B 200 g cartofi (cele mai potrivite sorti-
mente sunt cele de cartofi f&inosi)

Bl 200 g morcovi

B 350-400 ml supd& concentratd de legume
(proaspatéd sau instant)

B sare, piper, nucsoard
B 5 g pdtrunjel

Preparare
1) Ceapa se curdtd si se marunfeste cu
tocdtorul. Se spald morcovii, se curdfd
si se taie felii. Se descojesc cartofii, se
clatesc si se taie in cubulete de cca
2 cm.

2) Se incdlzeste uleiul intr-o oal si se
cdleste ceapa pénd devine sticloasd.
Se adaugd morcovii si cartofii si se lasa
la ingbusit. Addugati supa concentratd,
astfel incat s& acopere bine legumele
si fierbefi timp de 10-15 minute pan&
cénd se inmoaie. La nevoie ad&ugati
supd concentratd dacd lichidul nu mai
acoperd legumele.

3) Se spal& patrunjelul, se scuturd si se
indepdrteazd cozile. Se rupe pétrunjelul
in bucdfi mari si se adaugd la supd. Pasati
totul cu mixerul vertical @ pentru aproxi-
mativ 1 minut. Se condimenteazd cu sare,
piper si nucsoard rasé dupd gust.
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Supa de dovleac

4 persoane

Ingrediente

B 1 ceapd de marime medie
B 2 cdtei de usturoi

B 10-20 g ghimbir proaspat
B 3lg. ulei de rapita
|

400 g pulpd de dovleac (cel mai potrivit
este dovleacul Hokkaido, deoarece
coaja acestuia se inmoaie in timpul
fierberii si nu necesitd descojire)

250-300 ml lapte de cocos

250-500 ml supd concentratd de
legume

B sucul de la V2 de portocala
B pufin vin alb sec

B 1 linguritd de zahar

B sare, piper

Preparare

1) Ceapa si usturoiul se curdtd si se
mdrunfesc cu focdtorul. Descoijiti
ghimbirul si tdiafi-l in cubulefe mici.

Mai intéi califi ceapa si ghimbirul
in ulei fierbinte. Dupd 2 minute
addugati si usturoiul si califi-.

2) Spélati dovleacul temeinic cu apd calda
si cu o perie pentru legume si taiafi in
cubulete de 2-3 cm. (daca folositi alt tip
de dovleac in locul dovleacului Hokkai-
do, acesta va trebui descojit). Addugati
cubulefele de dovleac la ceapé si
ghimbir si cdliti-le. Turnati jumétate din
cantitatea de lapte de cocos si fot atét
din supa concentratd de legume, astfel
incat dovleacul sé fie acoperit. Fierbeti
astfel cca 20-25 de minute cu capacul
pus. Mixati totul cu mixerul vertical @
pdnd la omogenizare. Addugati lapte de
cocos p&nd cénd obfinefi o consistenfa
corespunzdtoare, cremoasd a supei.
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3) Asezonati supa cu suc de portocale,
vin alb, zahér, sare si piper, pand cénd
obfineti o supd cu note picante si dulci,
cu un gust echilibrat sérat-acrisor.

Pasta dulce de fructe
Ingrediente

B 250 g capsune sau alte fructe
B 125 g zahdr gelifiant 2:1

B 1 strop de suc de laméie

B 1 vérf de cutit de miez de vanilie

Preparare

1) Spélafi si curdfati cdpsunele, indepar-
tand codifa verde. L&safi surplusul de
apa sa se scurgd intr-o strecurdtoare,
pentru ca pasta s& nu devind prea
lichid&. Taiati capsunele mai mari in
bucati. Putefi utiliza si fructe congelate,
ins& lasati-le s& se decongeleze inainte
de a le mixa.

2) Cantériti 250 g de cdpsune si addu-
gati-le intr-un recipient adecvat pentru
amestecare.

3) Ad&ugati peste ele un strop de suc de
[&maie.

4) Dupé preferinte, r&zuiti si addugati si
miezul unei péstdi de vanilie.

5) Ad&ugati zahéarul gelifiant si mixafi temei-
nic cu mixerul vertical @ timp de 45-60
de secunde. In cazul in care rdmén bu-
i mai mari de fruct, Isafi compozifia
s& se odihneascd timp de 2 minute, dupd
care pasafi din nou cca 60 de secunde.

6) Fierbeti compozitia la temperaturd
medie, apoi fierbefi timp de 2-3 minute
la foc mic, amestecénd continuu.

7) Serviti imediat sau turnati pasta de fructe
intr-un recipient cu capac.

Crema de ciocolata

Pentru 4 persoane

Ingrediente

B 350 g frisca

B 200 g ciocolatd améaruie
(confinut de cacao > 60 %)

B ' p&staie de vanilie (miez)

Preparare

1) Fierbeti sménté&na pentru friscd, rupefi
ciocolata in bucdti si topiti-o in smantand
la foc mic. R&zuiti si addugati miezul de
la o jumé&tate de pastaie de vanilie si
amestecati.

2) Lasati s& se réiceascd in frigider si s se
intdreascd.

3) inainte de servire se va bate cu telul @,
pdnd devine cremoasd.

Sugestie: puteti adduga fructe proaspete.

Maioneza

Ingrediente

B 200 ml ulei vegetal neutru, de exemplu,
ulei de rapit&

B 1 galbenus

B 5 g ofet slab sau suc de l&méie

B Sare si piper dupd gust

Preparare
1) Punefi galbenusul si sucul de [dmaie in
vasul pentru amestecat, fineti telul @
vertical in vas si ap&safi comutatorul

Turbo ©.

2) Adaugati incet uleiul (in decurs de
cca 1 minut) intr-un flux uniform subtire,
astfel incét uleiul s& se lege cu celelalte
ingrediente.

3) Ulterior asezonati cu sare si piper dupd
gust.
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BbBepeHue

Mosnpasssame BM 30 NOKYNKATA HA BALLMS
HOB ypen.

M3bpanu cre BUCOKOKAUYECTBEH NPOAYKT.
PrkoBoacTBoTO 30 NOTpebuUTEns € Hepas-
[enHa YacT OT TO3M NPOoAYyKT. To ChAbPXA
BAXKHM yKQ3QHMS OTHOCHO 6e30MacHOCTTa,
ynoTpe6ara 1 NpenaBaHeTo 3a OTNARbLM.
Mpenw na usnonssate NPoOAyKTa, ce 3ano3-
HOWTe C BCUUKM YKO3aHMS 30 06CnyKeaHe

1 BesonacHocrt. Msnonseaitte nponykra
€AMHCTBEHO CMOPEn OMMCAHMETO M 30 YKa3a-
HuTe obnactu Ha npunoxenue. Mpenasarite
NPOAYKTA HA TPETW AMLA 30eAHO C LSnata
[OKyMeHTaLMs.

Ynortpeba no npegHas-
HaueHue

KomnnekTsT nacarop cnyxu enuHCTBEHO 3a
npepaboTBaHe HA XPAHMTENHM NPOMYKTH

B MAnKK konmuected. Toi e npeaHasHayeH
CAMO 30 IMYHA ynoTpeba B DOMAKMHCTBOTO.
KomnnekTst nacarop He e npensuaeH 3a
npogecHoHanta ynotpeba.

OkomMmnnekToBKka HA
AoCTABKATA

CTOHﬂOpTHOTO OKOMMNNEKTOBKA HA OOCTABKA-
T4 BKMOYBA CnegHUTe KOMMOHEHTU:

® nacartop

® MepuTeneH cba ¢ KOMBMHMPAH Ka-
Nak-cTomka

® ten 3a pabusare

® Yonup (Hox 1 kyna c kanak)

® DLKOBOACTBO 30 NoTpeburens

1) M3eanete BCMUKM 4aCTM HA ypeaa u pb-
KOBOLCTBOTO 30 NoTpebutens or KyTMaTa.

2) OtcrpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MaTe-
puanu.

3) Mouncrerte Bemukm yacTn Ha ypena
CBINACHO OMMCAHMETO B FNABA
Mouncreane.
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@ Ykaszanue

> ﬂpoaepeTe AOOCTABKATA 3A KOMMNEKTHOCT
M1 BUOMMM NOBpenm.

> [pu HembNHA BOCTABKA MW NOBPEAM NO-
PO NOLIA ONAKOBKA MAM LUETH, NoNyye-
HM NPU TPAHCMOPTUPAHETO, ce oBbpHeETe
kbm cepausa (sx. masa Cepeus).

Onucauue Ha ypenpa/
MpuHanne>xHoCTN

Qurypa A (Macarop):

Perynarop Ha ckopoctrta
Mpeskntousaren e (HopmanHa ckopocr)
Mpeskniousaren Turbo (Brcoka ckopocr)

Brnok Ha asurarens

0000

Macarop

Qurypa b (Honsp):
O Kanak Ha kynata
@ Hox

O Kyna

O Kanak

Qurypa B (Ten 3a paszbusate):
@ [Ovpxau Ha Tenta 3a pasbusare

@ Ten 3a pasbusane

Qurypa I (MpuHaanexHocrt):

@ Mepurenen cba (c koMbuHMpaH
kanak-ctorika @)

TexHUUECKN AAHHM

Mpexoso Hanpe- 220 - 240V ~,
XeHue 50 - 60 Hz
HoMunanHa Mow- 600 W

HOCT

V=]

Knac Ha 3awmta

Mepurenen con @

Bmectumocr 900 ml
Ckana 3a oTMepBaHe
P 700 ml
(M3nonssaem obem)
Makec. konunuectso
300ml
30 obpabotka
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Kyna @

Bmectumocrt 1050 ml
XPAHUTENHM
npopyKTM 8o
MOPKMPOBKATA

Make. konuuectso
30 obpabotka

3a 500 ml ® E

TEYHOCTK OO0

MApKMPOBKATA

30 300 ml @

Mpenopwusame cneanmre BpeMeHa Ha pabora:
Cnea 1 munyta pabota ocrasete nacaropa @
[0 CE OXNAAM 30 OKOMO 2 MUHYTU.

Cnen 1 MmHyta pabota ocrasete yomspa aa ce
OXMamM 30 OKOMO 2 MUHYTH.

Cnen 3 mmHyta paborta ocraserte Tenta 3a pas-
6usare @ na ce oxnaau 3a okono 10 MuHyTH.
Mpu npeBMILIGBAHE HQ TE3M BPeMeHA Ha pabo-
T4 €A Bb3MOXHM MOBPEAM NO yPend nopaam
nperpssaxel

UsnonsesaHm npepynpe-
AMTEJNIHN YKAa3aHua n
CMMBONM

B Hactoswoto phkosoncteo 3a notpeburens,
BbPXY ONAKOBKATA M BbPXY YPend ce M3nons-
BAT cnegHute I'Ipej:lyrlpeJ:lMTenHM YKG3OHM9| 4
c1MBOAM (aKO € MPUAOXUMO):

OMACHOCT! lNpenynpeautento

YKQ3QHMe C TO3M CHMBON M

curianHara ayma , ONMACHOCT”
A 0603HQUABA HENOCPEACTBEHO
MNPEeacTosLLa ONACHA CUTyaLMs,

KOSTO, aKo He 6bae M3berHara, Boam
IO CMBPT MM TEXKO HOPAHSBAHE.

MNPEAYNPE>XKOAEHUE!
MpenynpeautenHo ykasaHue

C TO3M CMMBOM M CUIHANHATA
ayma ,MPEOYMPEXXOEHME"
0603HAYABA BLIMOXHA ONACHA
CUTyauus, KOSTO, Ko He 6bae
usberHata, Moxe na nosene o
CMBPT MM TEXKO HOPAHSBAHE.

A

NOBULUEHO BHUMAHME!
MNpenynpenutenHo ykasaxue ¢
TO3U CMMBOM M CUTHANHATA AyMd
,OBULLIEHO BHMMAHMe"
0603HAYABA BB3MOXHA ONACHA
CUTyaums, KOSTO, aKo He 6bae
u3berHara, Moxe 04 AOBeNE [O
NeKO UM CPEHO HapaHsBaHe.

BHUMAHME! lNpenynpenurento
YKQ3aHUeE C TO31 CUMBON M
curHantara ayma ,BHUMAHME"
0603HAYABA BHIMOXKHA ONACHA
CUTyaLms, KOSTO, aKo He Gbae
usberHata, Moxe [a aosene [0
MQTEPUANHU LLETH.

YkasaHue: YkazaHmeTo oasa
NOMbIHWUTENHA MHOPMALMS,
KosTO ynecHssa paborara ¢
ypeaa.

I pouyerete pbKOBOACTBOTO.

Mpometnms Tok/Mpomernmneso
HanpexeHue

Knac Ha 3awmra |l: 3awmra upes
ABOMHA MNKU YCUNEHA M3oNALMS
MexX @y NpoBexXAdLM Hanpe-
XKEHMe YacTH, o KOMTO MMa
AocTbN.

He noranswre sbB Bonal

Beuukm BmsaLm B KOHTAKT ¢
XPAHUTEMHM NPOAYKTM YACTU HA
TO3M ypen ca oT matepuan, pas-
PeLIeH 30 KOHTAKT C XPAHUTENHM
npomyKT.
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YkazaHus 3a 6e3onacHocT

/A ONMACHOCT OT TOKOB YOAP

Bkntousakite ypena camo kbM MHCTANMPAH criopen
MHCTPYKLIMUTE KOHTAKT C HAMPEeXXeHWe Ha Mpexara

220 - 240V ~, 50 - 60 Hz.

MNpu HeNpaBUNHO PYHKLMOHUPAHE M NPenmn NoYMCTBAHE HA
ypena u3KnouBamTe Lencenda oT KOHTAKTA.

He w3nararite ypena Ha Bnara u He ro M3non3samTe HA OT-
KpHTO.

B cnyuart ye B kopnyca Ha ypena nonanHe TEYHOCT, HE3a-
6ABHO M3OBPMAMTE MPEXOBMS LEMNCEN HA YPEAA OT KOHTAKTA
M OaMTe Ypena 3a PeMOHT OT KBANMOULMPAHM CNELMATNUCTM.

Bunaru uskniousarte Mpexosus kaben, Kato usgbpnare
wencena ot koHtrakta. He obpnarite camus kaben.

He orssatire u He nputuckamte mpexosms kaben. Mpoka-
paKTe ro TaKA, Ye HUKOM Ad HE MOXEe AA O HACTBMM MM Ad
ce CrbHe B Hero.

Ako kabenbT 30 CBBLP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen ce
rnoBpeau, Toi Tps6Ba na 6bae CMEHEH OT NPOM3BOAMTENS,
HEroBaTa CEPBM3HA CNy>X6a UMM nuue ¢ NOAXOAILLA KBANM-

q)MKGLI,MSI, 340 0d ce NpenoTspaTaT €BeHTyaAnHM ONACHOCTU.

To3n ypen Moxe Aa ce M3NON3BA OT NMLA C OTPAHMYEHU
PU3MYECKM, CETUBHM MM YMCTBEHM B3MOXHOCTH M 6e3
OMUT U/ MNK 3HAHKS, OKO CA NOA HABMKAEHME MM CA UHC-
TPYKTMPAHM MO oTHOWeEHWe Ha BesonacHara ynotpeba Ha
yPena u ca pasbpanu onacHoCTMTe, NPoM3TMYALLM OT pabo-
TaTa C Hero.

Ypenst 1 HerosusT 3axpaHealy kaben Tpsbsa aa ce abpPXaAT
naneye ot aeua.

He tpa6Ba na otsapsare kopnyca Ha 6n1oka HA ABMraTens Ha
nacaropa. B npotusen cnyuart 6esonacHocTTa He e rapaHTH-
POHA M FAPAHLMSTA OTNAAA.
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@ B HuKkakbB cnyuart He notangite 6roka Ha ABMratens Ha
Nacatopa B TEYHOCT M HE AOMYCKAMTE MPOHMKBAHE HA
TEYHOCTM B KOpMyca Ha Bnoka Ha ABUraTens.

A NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

Mpenu CMSHA HA MPUHAANEXHOCTM UMK MPUCTABKM, KOUTO Ce
LBMXAT MO Bpeme Ha pabota, ypensT TpIbBa 0a ce M3KIoUM C
MPEBKIIOUBATENS M OT MPEXATA.

He m3nonssare ypena 3a apym Lenm, OCBEH 3a ONUCAHMTE B
HacToswoTo prkosoacTeo. [Npu HenpaeunHa ynotpeba Ha ypena
CbLUECTBYBA OMACHOCT OT HapaHsBaHe!

Mo MpUHUMN M3KIOYBAKTE YPEOA OT ENEKTPMUYECKATA MPEXA, ...
~ ...Koraro ocraeste ypena 6e3 Habnoaetue,

~  ...KOraTo nouymcrearte ypena,

~ ..koraro crnobsgeare unm pasmobssare ypena.

Koraro usnonseare ypena 3a nopmpaHe HA FOPeLLM XPAHUTENHM
NPOAYKTM B TEHOXKEPA, CBANETE TEHAXKEPATA OT KOTIOHA M BHM-
MaBakTe TeyHocTTa Aa He Bpu. OctaseTe ropeLymte XPaHUTEnHu
MPOLMYKTU NEKO [a Ce OXAAST, 30 Aa 13berHete NonapBaHus.
Tosu ypen He Tps6Ba [a ce M3MOM3BA OT AeLa.

He nonyckarite neua na mrpasr ¢ ypena.

YpemsT v HEroBusT 3axpaHBaLly kaben Tps6Ba Aa ce AbPXKAT aane-
ye OT meua.

Hoxw e m3kntountento ocrbp! Bunarn 6opasete npeanasnieo ¢
Hero.

Mpu GopaBeHe C U3KIIOUYMTENHO OCTPMS HOX ChLUECTBYBA ONAC-
HOCT OT HOPQHSIBAHE.

[Noumcrearte ypeaa MHOTO BHUMATeNHO. HoxbT e m3knouutenHo
ocrbp!

Buraru 6baete BHMMarenHm npu usnpassare Ha kynaral Hoxwsr
€ U3KMIoYMTENHO OCTbP!

BuHaru mskntousamTe ypena ot Mpexard, Korato ToM He e nop Ha-
6nioneHue 1 npeau crnobssaHe, pasrmobIBAHE UK NOYMCTBAHE.
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() BHUMAHME! MATEPUATTHM LLETU!

m Korato NAcAaTtopsT HE Ce M3MON3Bd, HE TO ocTaBamTe B ropewia

TEHIXXepa BbPXY KOTMNOHA.

Ynortpeba

(@ Ykazauue

> C mepurentus cva B Moxere na or-
mepsate TeuHoctn go 700 ml. Cunsarire
makcmmym 300 ml reuroct 3a o6pa-
60TKa, B IPOTMBEH CNYYai T MOXe Ad
usteue oT meputentus cba .

> AKo XenaeTte 0d CbXPAHABATE TEYHO-
CTU/XPAHWTENHW NPOAYKTM B MEpUTEn-
Hus cea (B, Moxerte na ceanute
croiikara @ Ha meputentms cbn B u
00 $ M3NoN3BATE KATO Kanak. Brumasait-
Te 0 € 3aTBOPEH ChLIO YNesT 3a
uanmBaHe Ha Meputentus cba @.

C nacaropa @ moxeTe na npuroTesTe aMno-
Be, CocoBe, cynu 1 Hebewka xpaHa unu na
niopupare meku nnopose. [penopbusame
na wanonssate nacaropa @ makc. 1 MuHyTa
HEenpPeKbCHATO W cnefd ToBA AA FO OCTABUTE
[d ce oxnanu.

(D BHUMAHME!
MATEPUATTHUA LLEETU!

> He usnonssaiite nacatopa @ 3a
06paboTKa HA TBLPAM XPAHUTENHM
NPOAYKTH, KATO HAMP. Kape HA 3bPHA,
KybueTa nef, 30Xap, 3bPHEHM NPOAYKTH,
wokonan 1 ap.

> 3a noprpaHe Ha TBbPAM 3eMeHuyLH,
KQTO HAMp. MOPKOBM, Man nobasete
MQNKO TEeYHOCT, UNn npenBGpMTenHo
CBApETE 3eneHuyLmuTe A0 OMEKBAHE.
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C renta 30 pasbusare @ moxete aa npu-
roTBMTE MAMOHE3Q, AA pazbueTe cMeTaHa

u GenTbum unu oa pasbbpkare aecepu.
MpenoptysaMe Aa M3Non3BATe TEATA 30 PA3-
6usare D makc. 3 MUHYTU HenpekbCHATO M
Ccren TOBA OA 8 OCTABMTE A C& OXNAAM.

C yonmbpa, cherosw ce ot Hoxa @, kyna-
10 @ v kanaka Ha kynata @, moxete
aa Kbnuarte I'IOJ:lrIpGBKM unn aa p03ﬂp0'
69BaTE CHLLO M NO-TBBPOM XPAHUTENHM
npopyktv. Mpenopbusame oa usnonssare
4ombpa Makc. 1 MMHYTA HenpPeKbLCHATO K
Cnen TOBA A O OCTABMTE [A CE& OXAAAM.

CrnobsasaHe

A NPEAYNPEDXAEHMUE!
OMNACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> BK]'IIO‘-IeTe wencena B KOHTAKT easa
cnen crnobssaHeTo.

@ YkasaHuue

> [lpenu mbpBOTO MyCKaHe B ekcnioara-
Umna novYmcretre BCMYKM YaCTu CbIMACHO
onucanmeto B rmasa Mouncreare.

Crno6sBaHe Ha nacaropa

/\ NPEAYNPE>XXAEHUE!
ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!
> Hoxwr @ e mskniouutenHo octbp! Buna-
™ 6opaseTe NPENNA3NMBO C HETO.

B [ocrasete nacatopa @ Ha 6noka Ha
neuratens @ taka, ue crpenkara W aa
COUM KbM CMMBONA frg. 3aBbLpPTETE
nacatopa @ Taka, ue crpenkara Y Ha
6noka Ha asuratens @ na coun kum
crmBona a
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Crno6sBaHe Ha Tenta 3a
pasbueaHe

B [locraseTe ¢ HaTMCK TenTa 30 pas-
6usare (P B nvpxaua Ha Tenta 3a
pasbueare (B, Taka ye na ce pukcupa
HenomBUXHO.

B Tocrasete crnobenara ten 3a
pasbusare @ Ha 6noka Ha peuratens @
Taka, ve crpenkara W 4a coum Kem
cumBona a 3asbprete 6noka Ha
neuratens @ taka, ue crpenkara W aa
COYM KBM CUMBONA a

Crno6sBaHe Ha yonbpa

/\ NPEAYNPEXXAEHUE!
OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hoxwr @ e usknioumtento octbp! Buna-
1 6opaseTe NPEANAsnMBO C HEro.

B [ocrasete kynara @ sbpxy pasHa U
CyXQ NOBBLPXHOCT.

B [locrasete BHuMaTenHo Hoxa @
Ha pbpxaya B kynata @. Mpu Toea
3aBbpTeTe neko Hoxa @, Taka ye na ce
nAb3He B AbpXXaua.

@ Ykazaume

> Hoxwt @ He CTOM HAMBAHO HENOABMX-
HO Ha abpxaua. Tosa € HopMarHo.
HosxsT @ cTom HambNHO HeNomBMXHO
€Ba KOraTo Ce NOCTABM KANAKBT HA
kynata @.

B Cunerte xpaHuTenHuTe NpooyKt 3a
pasnpobssate 8 kynata @.

@ Ykazaume

> [Tennete kynata @ 3a o6pabotka Ha
XPAHMUTENHM NPOOYKTM CAMO [0
mapkmpoekara 500 ml @ {3, asa

06paboTka Ha TEYHOCTH - caMo Ao

mapkmpoekara 300 ml @

B [ocrasete kanaka Ha kynata @ sbpxy
kynara @ u ro 3aterHete cbc 3aBbpTA-
He. Mpw ToBa U3naTsumMTe No pvba Ha
kynata @ tps6ea na snssar B Hanpae-
nSBALATA HO kanaka Ha kynata @.
Brumasarite HoxwT @ Aa ce 3axsane
npaeunHo B kanaka Ha kynata @.

B Tocrasete 6noka Ha geuratens @
Ha kanaka Ha kynata @ Taka, ve
ctpenkara W 0a count KbM cuMBona S
3asbprete 6noka Ha peuratens @
Taka, ve crpenkara W Aa coum Kbm
cumBona a

@ Ykaszanue

> Ako xenaerte 4a CbXpPAHABATE XPAHM-
TenHm npoayktv B kynata @, moxete
na usnonseate kanaka @. 3a uenta
npu Heo6XOAMMOCT MbPBO CBANETE
kanaka Ha kynata @ v 6noka Ha
neuratens @ v usBanere BHMMATENHO
Hoxa @.

Pabora c ypena

/\ NPEAYNPE>XXAEHUE!
OMNACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> XpaHuTenHure npomykTm He Tpsbsa na
ca tebpae ropeuwm! MNpbekute ot 0bpa-
6OTBAHMTE NPOMYKTM MOTAT 04 MPHUUMHST
nonapsaxe.

/\ NPEAYNPEXXAEHUE!
OMNACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hoxwr @ e mskniouutenHo octbp! Buna-
1 6opaseTe NPERNA3NMBO C HEro.

Pa6ora c nacaropa u renta
3a pasbusaHe

@ Yxazauue

> [lunHete meputentms cva @ 3a

06paboTka Ha TEUHOCTH/ XPAHUTENHM
npopykt camo ao makcumym 300 ml.
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Cnen kato cre crnobunu ypena cnopen
M3MCKBAHUATAL:

1) Bkniouete wencena B KOHTAKT.

2) Opwxte HatMcHaT npeskntousaTens e (2}
30 A0 NpepaboTuTe XpaHuTenHuTe Npoay-
KTH C HOPMAnHa ckopocT. Bxprete peryna-
Topa Ha ckopoctra @ B nocoka ,Max”,
30 A0 yBenuumTe ckopocTra. Buprere
perynatopa Ha ckopocrra @ 8 nocoka
,Min”, 30 na Hamanure ckopocrra.

3) [pwxre HaTicHaT npeskntoueatens
Turbo @), 30 na npepaboture xpaHuTen-
HWTe npoaykTh ¢ Bucoka ckopoct. Cnea
HaTMcKaHe Ha npeskntousatens Turbo @
BEAHAra pasnonarate ¢ MaKCMMAnHaTa
ckopocT Ha obpabotka.

4) Korato npuknioumnte npepabotkara Ha
XPAHUTENHUTE NPOAYKTH, MPOCTO OTMyCHe-

@eo/0.

T€ HATUMCHATMA NPEeBKNoYBaTeN

@ YkaszaHune

> Ako xenaete na pasbuere CMETAHA €
TENTA 30 p036MBGHe m, ApbXTe
CbAa NoA HAKNOH MO BpeMe Ha pas-
6usareto. B rakbe cnyyan cMmetaHata
ce BTBBLPAsBA No-6bp30. BHumasariTe
CMEeTaHATAa Aa He NPBbCKA NO BpeMe Ha

pasbusaHeto. M3nonssaiite npeskmtoy-
satens Turbo @.

A Ykazaume

B cnyuasi ue no speme
Ha pabota ce nosesT
HeoBMUalHM WyMoBe,
KQTO HAMP. CKbPLAHe
MnKW Ap.N., cuneTe
ManKO HeyTpanHo
ONM1O 30 ToTBEHE HA
3Q0BMXBALLMS BAN HA
nacaropa @.
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Pa6ota c yonbpa
@ Ykaszaume

> [MenHete kynata @ 3a o6pabotka Ha

XPAHUTENHU NPOAYKTHU CAMO A0

B

06paboTka Ha TEYHOCTH - CAMO A0

mapkupoekara 300 ml Q

Cnen karo cre crnobunu yombpa:

mapkupoekara 500 ml

1) BkntoueTe wencena B KOHTAKT.

2) MNocrasete kynata @ svpxy pasHa
u cyxa nosspxHoct. Kynata @ uma
cMnMKoHOBM KpaueTa, bnaroaapermre
Ha kowuTo kynata @ He ce nnv3ra necHo.

3) OpwxTe HaTMCHAT NpeBKtOUBATENS e 0,
30 0a NpepaboTuTe XPaHuUTenHUTe NPoay-
KTW C HopMarHa ckopocT. Buprete peryna-
Topa Ha ckopoctra @ e nocoka ,Max”,
30 0a ysenuumte ckopocTra. Brprete
perynaropa Ha ckopoctra @ B nocoka
»Min”, 30 na Hamanure ckopocta.

@ Ykaszanue

> [pwxre kynata @ u noctasenus kanak
Ha kynata @ crabunHo ¢ eaHata pbKa,
[OKATO C APYFaTa PbKA HATMCKATE NPes-
Kntousarens e 0/0.

> He ceansitte 6noka Ha asuratens @ ot
kanaka Ha kynata @, nokaro Hatucka-

T€ NpeBKntoYBaTENS e 0/0.

4) Koraro npukniounte npepabotkara
HO XPAHUTENHKUTE NPORYKTH, NPOCTO
OTMYCHETe HATMCHATMA NPEBKIoYBATeN

5) Ceanerte 6noka Ha neuratens @ ot
kanaka Ha kynara @.
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Mpumepm 3a NlopUpaHe, KbALAHE 1 pasnpobIBAHE HQ PA3NMYHM XPAHUTENHU NMPORYKTM C
PO3NMYHKUTE NPUCTABKM 30 MUKCUMPAHE:

- MPEMOPBYMU-
Lu:r::" nPOOAYKTU TEJNTHO CKOPOCT BPEME
KOJIMJECTBO
Mnogose, 100-200 g Min -Max ' | okono 30 - 60s
3eneHyyum
| bebeuixa xpara, 100-400 ml Min -Max ! okono 60 s
cynu, cocose
Heikose, 100-1000 ml Min -Max ! oxono 60s
MMEYHMU HAMMTKM
Kpem 250 ml Turbo okono 70 - 90's
Bentbum Ha cHar | Bentbum ot 4 akua Turbo okono 120 s
Nyk 200 g Min 3x1s
Marnaros 50g Turbo okono 20's
YectH 20 ckunmakm Min -Max ! okono 20 s
Mopkosu 200 g Min -Max ! okono 15's
Newnnun/ 200 g Turbo okono 30's
Banemu
OpeXM 200 g XYY YY) okono 25 s
Mapmesan 250 ¢ Turbo okono 30's

! HGCTpOl‘;iTe CKOpPOCTTa Cnopen XenaHara o1 BaC KOHCHUCTEHUMA.

Mouucreane

/\ NPEAYNPEXXAEHUE!
OMNACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

/\ NPEAYNPE>XXKAEHUE!
OMNACHOCT OT TOKOB Y1AP!

> ﬂpenw 04 NOYUCTHUTE KOMMNEKTa naca-

TOP, BUHAMM M3ABLPNBAMTE LEncend ot
KOHTaKTA.
> [pn nouncreaHeTo B HMKAKDBB
cnyJyan He notansite 6roka Ha
meuratens @ sve BoAa U He ro
APbXTe NOA Teyalla BOAA.

Mpu 6opaseHe ¢ UIKMOUUTENHO OCTPMS
Hox @ chluecTByBa ONACHOCT OT HAPG-
nasare. Cnen ynotpeba m nouncrsate
crnobeTe OTHOBO YOMbPA, 30 AA HE ce
HapaHuTe Ha oTkputis Hox @. [pbxre
Hoxa @ Ha HeROCTLAHO 30 AeLa MSCTO.
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@ Ykazaume

Mepurentust cun @ ¢ koM6UHMpaH
kanak-croiika @), Tenta 3a paséusa-
ve @, kynata @ c xanaka @ v
HoxbT @ Ca rOaHM 30 MUeHe B
CbAOMMSMHA MALLMHA.

(D BHUMAHME!
MATEPUATTHU LLEETU!

> He usnonssarirte arpecreHm, XMMUYECKM
unn abpasmeHM Npenapat 3a
nouncreare! Te Morar na nospeast

HenonpaemMmo nosbpxHocrral
1) MsknioueTe wiencena ot KOHTAKTA.

2) Mouncrete 6noka Ha oeuratens @ m
mbpxaya Ha Tenta 3a pasbusare O ¢
BNOXKHA Kbpra. YBepeTe ce, ye B OTBO-
pute Ha 6noka Ha asuratens @ He
npoxwukea soaa. [1pu ynopuru 3a-
MBPCABAHMS M3MON3BAMTE MEK MMeLL
npenapar Bbpxy kbpnara. Msbbpere
OCTATbUMTE OT MMELMS NPENapar c
BNOXKHA KbPNA.

3) UMammiite warenHo nacaropa @,
kanaka Ha kynata @, kynata @ c
xanaka @, Tenta 3a pazbusare @,
meputenHus cba (B ¢ KoMEUHUpaHUs
kanak-ctorika @ u Hoxa @ c pasteop
30 Muene. Cnen ToBa oTcTpaHete
OCTaTbUMTE OT MUELLMS NPenapar ¢
umcTa BoMa.

4) Moncywete Robpe BCHUUKM YACTH C KbP-
Nna 30 NOACYWABAHE U NPeaM NOBTOPHA
ynotpeba ce ysepere, Ye ypensT e
HOMBAHO CyX.
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NMpenasaHe 3a oTnaabumn

MpenaeaHe Ha ypena 3a
oTnanbum

[MoKQ3QHMSAT BCTPAHM CHMBON HA
30YepKHAT KOHTEMHEP 30
OTNAMBUM HA KOMena NoKa3sd, Ye
To31 ypen noanexu Ha dupektu-
sara 2012/19/EU. CvrnacHo Tasm Oupekrn-
BO, Ceq M3TMUAHE HO CPOKA HA MOM3BAHE,
ypembT He TpabBa AA Ce M3XBLPNA C OBUKHOBE-
HWTe BUTOBM OTNAABLM, O AA Ce NPEenane B
cneumaneH cvbupaTeneH NyHKT, [eno 3a
06paboTka U peUrKIMpPaHe Ha OTNALbLUM MM
B8 PUPMA 30 YNPABAEHUE HA OTNALbLM.
Tosa npepaeaHe 3a oTNAgbLUM €
6esnnarHo 3a Bac. NMasere okonHara
cpena v npepasanTe oTnaabumTe
cnopepn npasunara.
B cnyuait ye BawwmsT ungswn ot ynotpeba ypen
CBIBPKA MMYHU AAHHM, BUE HOCHTE OTTOBOP-
HOCT 30 M3TPUBOHETO MM, MPEAM Ad TO BbPHETE.

®  |MHbopMaLMI OTHOCHO BBIMOX-
[ \ HOCTMTe 30 NpenaBaHe 3a
%A OTNAmBLM HA M3NE3NMS OT
ynotpeba nponykr MoxeTte nd
nonyumre ot Bawara obwmkcka
MNK TPAACKa ynpasa.

ﬂpenaBaHe HO OonaKkoBKaAaTa
3a oTnannum

OnakosbuHMTe MaTepuani ca
noabpaHm oT MeanHa TOYKA Ha
€KOMNOMMUHATA ChbBMECTUMOCT U
YTURU3AUMSTA M 30TOBA MOFAT Ad
ce peumknumpar. [Npenarite HeHyXHUTe BM Beye

42

OMOKOBBYHM MATEPUANM 30 OTNAABLM CHINACHO
AeNCTBALLMTE MECTHM pasnopenbu.

lNpenarite onakoskara 3a
OTNaAbUM B CHOTBETCTBME C
€KONOTMUYHUTE MIUCKBAHMS.
Bsemere non BHMMaHMe obo3Hae-
HUETO BBPXY PA3NMYHMTE
ONOKOBBYHM MATEPUANM W MPU HEOBXOAMMOCT

£

M cvbupaitte pasnento.
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OnakosbuHMTe MaTepuani ca 0bo3HaYeHH
cbe cvkpawerms (a) u undpw (b) cve cnearoro
sHauenwme: | -7: nnactmack, 20-22: xapts m
kaptoH, 80-98: kKoMno3uTHM MaTepmany.

FapaHumsa

YBaXaeMM KNMeHTH, 30 To3M ypen nofyyasate
3 roAMHM rapaHUMs oT AATATA HA MokynKarad. B
CMy4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C AOTO-
Bopa 3a npoaax6a Bue Mmarte 3akoHHO npaso
0O NpeasBuTe PEKIAMALMS NPen NPOAABAYa
HO NPOAYKTA MPM YCOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpenenexy 8 maea Tpeta, pasaen | v il u
IMIABQA YETBLPTA OT 3AKOHA 30 NMPENOCTABIHE HA
UMPOBO CbABPXKAHME M LMDPOBH YTy 1 3a
nponax6a Ha croku (3MLCLYTIC)*.

Bawwre npasa, NPOU3TUYALLM OT NOCOYEHUTE
p03nopen6w, HE Ce OorpaHuyaear OT HaAwWara
no-aony NpeancraseHa TbprosCcka rapaHums, He
Ca CBbP3dHM C pasxoau 3a I'IOTpe6MTeJ'Il4Te 4]
HE3aBMCMMO OT HEq NPOAABAYDBT HA NPOAYKTA
OTroBAps 3a NMMNCATA HA CLOTBETCTBME HA NO-
Tpe6MTeJ‘ICKCITC| CTOKQ C A0orosopa 3a npoaax-

6a cvrnacHo 3MNLUCLYTMC.

FapaHuMoHHM ycnoBus

lapaHUMOHHMST cpok e 3 roanHK oT aarara
Ha nonyuasaHe Ha crokara. Masete nobpe
OpHUrMHanHaTa Kacosa Genexka. Tosm
[OKyMEHT & HeOBXOaMM KATO [OKA3ATENCTBO
3a nokynkara. AKO B PaMKMTE HO TPM FOAMHM
OT [LATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M NPOMYKT C&
noseun aedekT Ha MATEPMANA Mk NPOM3BOA-
cTBeH AedekT, NPoayKTsT e 6bae GesnnarHo
PEMOHTMPAH MM 3AMEHEH.

lapaHumsTa Npepnonara B paMKu1Te Ha
TerOﬂMLUHMSl rClpClHLlMOHEH CPOK aace
NPEACTaBST AePEKTHUST ypen, Kacosarta
6enexka (kacosmsT 6OH), KAKTO M BCUUKM
ﬂper nOKyMeHTM, yCTOHOBﬂBOU.lM HANMMYNETo
Ha nedekT U MMCMeHO AA ce OBSCHM B KAKBO
ce CbCTOM AEPEKTLT M KOTa € Bb3HUKHAN. AKO
AedeKTsT € NOKPUT OT HaLATA rapaHums, Bue
e nonyuute 06paTHO PEMOHTUPAHMS MM
HOB MponykKT. B cryyart Ha 3aMsHa Ha Aedekr-
Ha CTOKa n‘prOHGHOnHMTe rClpClHLl,MOHeH CpOK
1 FAOPAHLMOHHM YCNOBMS Ce 3ana3BaT.

B cnyuart Ha peMoHT Ha nedekTHa cToka,
CPOKbBT HO PEMOHTA ce Nprbass KbM rapaH-
LMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYAITHO HAMMYHUTE

W YCTQHOBEHM NoBpeau 1 aedekTn olle npu
nokynkara Tps6ea Aa ce cbobLym BeAHAra cnea
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHMTe peMoHTH cnen
M3TMUYOHE HO TOPAHLMOHHKS CPOK Ca cpelly
3annatiaxe.

PeMoHT®T MnK 3amaHaTa Ha npoaykra He
nopaxxaaT HOBA rApPAHUMS.

O6xBar Ha rapaHuusTa

YpensT e npousseneH rpuXnMBO Cnopen CTpo-
TUTE M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M HOBPOCHBECTHO
M3NUTAH Npenu AOCTABKA. [apaHUMaTa BaXM 3a
nedekT Ha MATEPUANA UMK NPOU3BOACTBEHM
nedekmm. [apaHumsTa He 06XBALLA KOHCYMA-
TUBUTE, KAKTO M YaCTUTE HA NPOMYKTA, KOUTO
NOMNEXAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE, NoPaaM
KoeTo Morar aa 6bAAT pasMmexaaHu karo Gbp-
30 M3HOCBALUM Ce YACTH (Hanpumep GuATPH
WU MPUCTABKM) MK NOBPEQMTE HA YyNIMBM
yact1 (HanprMep NPEKLCBAYM MK TAKMBA
NPOM3BENEHM OT CTBKIIO).

laparumsTa otnana, ako ypenst e noepe-
A€eH NopaaM HeNpaBUIHO M3NON3BAHE UMK B
Pe3ynTaT Ha HEOCHLECTBABAHE HA TEXHUYECKA
NOAAPBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykTa Tpsbea
TOYHO A Ce CNA3BAT BCUUKM YKO3AHMS B
YMBTBAHETO 30 ekcnnoataums. [penHasHave-
HWe U OEMCTBMA, KOMTO He Ce NPenopbyBaT ot
YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MK 30 KOWTO TO
npenynpexanasa, TPI6BA 30ABMKUTENHO AA Ce
usbarear.

MponykTsT e NpenHasHaYeH Camo 3a YacTHa,

a He 30 npodecronanta ynotpeba. Mpw 3noy-
notpe6a v HEMPABMNHO TPETMPAHE, yroTpeba
HO CUNA U NPU MHTEPBEHLIMM, KOMTO He ca
M3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPU3MUPAH
CepBu3, FAPAHLMSTA OTNAAA.
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YF)eJ:I.MTe, npenMeT Ha M3BbHIApPAHUMOHO
O6Cl‘|y)KBOHe, M3NpPATEHU C HENNATEHU TPAHC-
MOPTHU PA3XOAU - C HANOXEH NNATEX, KATO

Mpouenypa npu rapaHUNOHEH
cnyJan

3a o ce rapattipa 6Lp30 06PG6OTKG Ha €eKcnpeceH nnu apyr cneuymnaned Toeap - He ce

Bawwus cnyuar, cnensaiite cnenHmte yKasaHus: npuemar.
B 3a BcHukM 3aNMTBAHMS NoaroTeeTe
kacosata 6enexka U UaeHTMGUKALMOH-

Hms Homep (IAN 483351_2410) kato

NOKa3aTencTso 3a NoKynkara.

Hue we m3BbpLumMM Ge3nnatHo M3XBbPASHETO
Ha msnpatenute ot Bac nedekrhu ypenn.

CepBu3HO 06cny>KBaHe

@ Bwrrapus
(8% Bunrap

Ten.: 00800 111 4920
E-mevin:kompernass@lidl.bg

[1AN 483351_2410]

B Bsemete apTuKynHua Homep oT GabpHuHa-
Ta Tabenka.

B [pu BB3HMKBAHE HO DYHKLMOHANHM MM
npym™ nedekT MbPBO Ce CBbPXKETE MO
TenedoHa MnM Ypes MMenn ¢ AoNynoco-

YEHWNA CepBM3EH OTAEN. CJ'IeJ:l TOBQ LWe BHOCVITeﬂ

MOJ‘IS!, o6'preTe BHUMAHKE, Ye crnensawmar
agpec He e aapec Ha cepsusa.
rl'prO Ce CBbpXeTe C ropenocoveHns cepsut-

nony4ymte nONbvAHMUTENHA MHq)OpMCILlMSI 3a
YPEXOAHETO HA Bawara peknamauma.

B Cren cbracysaHe C HOWMS CepBi3
MoxeTe Aa M3npatire nedekTHUs NpoayKT

3€H LeHTBP.
Ha nocoyeHms Bu anpec Ha cepeusa
6esnnatko 3a Bac, karo npunoxure kaco-  KOMIMEPHAC XAHIENC TMBX
Bata 6enexka (kacoems 6oH) u nocounte BYPILLIPACE 21
MUCMEHO B KAKBO Ce CbCTOM fedeKTsT 44867 EOXYM
M KOTd € Bb3HMKHAN. 3a aa ce m3berHar

TEPMAHIAS

npobnemm ¢ NPUEMAHETO 1 AOMbIHMTENHM

PA3XOMM, 3QMBMKUTENHO U3NON3BAMTE www.kompernass.com

camo anpeca, koito Bu e nocoue.
Ocurypete M3NpaLLAHETO A4 He € KaTo
€eKCnpeceH TOBAP MM KATO APYT Creuma-
neH Tosap. Msnparete ypena 3aenHo ¢
BCMYKM MPUHAONEXHOCTH, LOCTABEHM
NPy NOKYNKATA, M OCUIypeTe OOCTATLYHO
CUrypHQ TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

* Kato dusmnuecko nuue - notpeburen, Hesa-
BUCUMO OT HOCTOALLATA THPTOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonseate ot npasara Ha 3akoHoBATA
FApPaHLMS, MPEROCTaBEHA OT 3aKoHa 3a
NPenocTaBsHe Ha UMAPOBO ChObPXAHME U
uMbpPOBM yCry™M 1 30 npoRax6aTa Ha CToKM
/3MNLUCLYNC/. No-cneuvnanto Bue nmare

NPABO NPK HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AA
6bae M3BbPLIEH PEMOHT MU 3aMSHA MO

Baw 136op, ocseH ako TOBA & HEBLIMOXHO
MK € CBBP3AHO C HENPOMOPLIMOHANHO
rofiemMm pasxoau 3a npoaasaya. Bue nmare
NPABO HA NPOMOPLMOHANHO HAMANSBAHE
HO LIEHATA MK HA PA3BAMSHE HA AOTOBOPA
npu HanKuume Ha ycnoswmsta Ha un. 33, an. 3
o1 3MLCUYMC. Ycnosusta u cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLIMS CA PEMAMEHTUPAHM B
rnaea tpeta, pasnen |l u Il v B rnaea yetsbp-

ta Ha 3MNUCLYNC.

PemoHTeH cepBu3 / U3BbHrapa-
LIMOHHO 06cny>KBaHe

PemoHTH M3BBLH rapaHumMsTa MOXeETe na
BB3MOXMTE HA KNOHA HA HALIMS CEPBM3 Cpelly
3annaware. Tol ¢ ynoeoncreue iwe Bu Ha-
npaswu Npeaaputenta kankynaums. Moxem
na 06paboTBame camo ypenu, KouTo ca
AOCTATBYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHMU C NAATEHM
TPAHCMOPTHU PA3XOAM.

BHumanume: Mznparete Bawwms ypen Ha kno-
HO HQ HALLUS CEPBM3 MOYMCTEH U C YKA3aHME
30 nedexra.
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Peuentu

3eneHuyKosa Kpem cyna
2 - 4 nopuun

Mpoaykn

2-3 c.n. onmo
200 g nyk
200 g kaprodu

(ocoberHo noaxomswm ca coprose ¢
6palHeHa KOHCHCTEHLMS)

200 g mopkosu
350 - 400 ml 3enenuykos 6ynboH

(npeceH mnm uHctanTeH)
COn, YepPEH NUNep, MHAMICKO Opexye

5 g marnaHos

MpurortesHe

1) O6enete nyka 1 ro HOKBALAMTE € YOMb-

pa. Mamuitte 1 octbpxete MOpKoBMTE
U m HapexeTe Ha wanbu. Obenete 1
M3IMUIATE KOPTODUTE U T HOPEXETe Ha
kybueta c pasmep okono 2 cm.

2) 3arpetite onmoTo B TeHOXepPA w 3aay-

werte nyka 0o npospautocrt. [lobasete
MOPKOBMTE 1 KAPTOPMTE M ChILO M
3anywere. Haneftre tonkosa 6ynboH, ye
3eneHuyLMTe Aa ca AOBPE NOKPUTH M
ocragerte Bcuuko aa epu 10 - 15 MuHyTH

[0 OMeKBAHe. Or Bpeme Ha Bpeme, ako e

HeobXxoaMMO, AonMBakiTe ByrboH, 30 Ad
€O MOKPUTH 3eneHuyLMTE.

3) UMamuiite m matpbCKakite MarnaHosa m

otcTpaHete apbxkmre. Hakbcaite ma-
TAAHO3A HA enpo U ro npubaseTe Kb
cynara. Mopuparirte Bcuuko ¢ nacaro-
pa @ 3a okono 1 munHyta. Oskycerte
CbC COJl, YEPEH MUMEP M HACTBPIAHO
MHIOMMCKO opexye.

TukeeHa cyna
4 nopumn

Mponyktn

1 cpenHoronsma masa nyk

2 CKMNMOKM YeCBH

10 - 20 g npeceH mXuHOIXMbMN
3 c.n. panuuHo onuo

400 g Meco or THkBa

(HaM-noaxomawa e TMkea XokaMmao, Tbi
KQTO KOPATA OMEKBA MPW BAPEHE M He
Tpsbea na ce 6enw)

250 - 300 ml kokocoso mnsko
250 - 500 ml 3eneHuykos GynboH
cok ot /2 noptokan

Manko cyxo 6410 BUHO

1 4.n. 3axap

con, YepeH nunep

MpurotesHe

1) O6enete nyka 1 ro HakbaLakTe

C YombPA, NOCTbMETE NO ChlLMS
HaumH U1 ¢ yecsHa. Obenete
IKMHIXKUOUIA U TO HOpEXeTe Ha
cutHK Kybueta. B ropewo onmo
300yLeTe MbPBO NYKA M AKUHLIKM-
¢mna. Cnen 2 MmHyTH nobasete
YeChHA W 3adylIeTe U Hero.

2) Noumcrete ctaparento nog Tonna

BOAQ TMKBATA C YETKA 30 3eMEHUYLH,
Crneq TOBA 9 HApeXeTe Ha Kybueta ¢
pasmep 2 - 3 cm. (Ako ce m3nonsea
TMKBA, PA3MMYHA OT TMKBA XOKAMAO, TS
Tps6Ba AOMBAHKTENHO AA Ce obenu).
Hob6asete kybuetara TMKBA KbM NyKa

M IKMHAXKMGOUNA M CBLLO M 3aayLieTe.
3aneite ¢ NONOBMHATA KONMYECTBO
KOKOCOBO MISKO M TONKOBA 3€NeHYy-
KoB BynbOH, Ye TMKBATA Aa e nobpe
nokpwura. [Mpu 3aTBOpPEH KaNak BapeTte
okono 20 - 25 MM1HYTM RO OMeKBaHe.
Mukeuparite scuuko ¢ nacatopa @ no
NoNy4yaBaHe HA MAAKA CMEC.
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HPM TOBA ﬂO6OBeTe TONKOBA KOKOCO-
BO MIFKO, Ye cynara oa I'IpMIlO6l46
nogxogawara, HexxHa erMOO6p03HG
KOHCHUCTEHL M.

3) Oskycete cynaTa ¢ nopTokanos cok,

64710 BUHO, 30XAP, CON M YepeH nunep,
TAKA Ye CynaTa [d MMA NUKAHTHA U
CbLIEBPEMEHHO CNAAKA M BanaHcHpaHa
KMCENO-CONeHa HOTKA.

Cnapka nnofoBa HaAMA3Ka

Mponyktn

B 250 g sroan mnu apymm nnonose

B 125 g xenupawa saxap 2:1

B 1 npbcka nrMoHoB cok

B Ha BBPXA HO HOXA CbPLEBMHA OT BOHM-
NOBA WYLLYNKA

MpurotesHe

1) U3muiite 1 nouncrete sropute, kato

OTCTPAHUTE 3E€NEeHATA OCHOBA HA APBXKA-
ta. Ocrasete aa ce otuendar 1:|06pe B
resr1p, 3a Aa MOXe na msrede M3NnHa-
TG BOAA M HOMA3KATA A4 He CTaHe TBbpae
Te4yHd. Hopex(eTe no-eapure aroom Ha
npe6Ho. Moxerte 0a 13nonsearte Covllo
3aMpaseHn nnoaose, HoO npean MUKCHUpPa-
HETO I OCTaBETE NA Ce PA3IMPas3aT.

2) Mpeternerte 250 g sroau 1 rm cunete B

noaxonsu cxa 3a MMKCHUpaHe.

3) Hanpwckaiite ¢ numoHoB cok.

4) Ako e HeobXOAMMO, MICTBPXKETE ChP-

LIeBMHATA HO BOHWMOBA WYLIYNKA U 6
nobasere.

5) Npubaserte xenupawara saxap

cMeceTe cTaparento c nacatopa @ s
nponbkeHue Ha 45 - 60 cekyHou. Ako
BCE OLLe MMQ MO-ePM MAPYETA, OCTABETE
BCMUKO 00 NOYMHE 30 2 MUHYTU M cren
TOBA MIOPUPAIATE NOBTOPHO B NPOMbIXE-
Hue Ha 60 cekyHaM.

6) CnoxeTte aa 30Bpu Npu CpeaHa Temne-

paTypa, cnef ToBa OCTABETE Ad NOBPU
okono 2 - 3 MuHyTH, kaTo pasbbpkeare
no6pe npes LsnoTo BpeMe.
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7) KoHcymmparite Beanara mnm cunete
NNOAOBATA HAOMA3KA B BYPKAH C BUHTO-
BA KAMAYKA M TO 3aTBOpETE.

Lloko kpem
3a 4 nopumn

MpoaykTn
B 350 g 6uta cmetaHa

B 200 g ropums wokonan
(> 60 % xakaoso chabpxaHue)

B 2 saHunosa wywynka (cbpuesuHa)

MpurotesHe

1) CnosxeTe cMeTaHATA A 30BPM, HATPOLLE-
Te B Hes WoKoNnaaa v 6asHo ro pasrone-
Te Ha HMCKa Temneparypa. Mscrepixerte
CbPLIEBMHATA HA MOMOBMH BAHMIOBA
LWYLWYNKa U 9 pasbbpKaitte B cMecTa.

2) OcraBeTe B xnNaoMiHKK 0a ce oxnaam
HQMBAHO M AQ CE BTBLPAM.

3) Mpeaw cepaupate pasbbpkaiite Ha
kpem c TenTa 3a pazbusare .

CuBet: cepBMpaitte € NpecHu ninonose.

ManoHesa

Mpoayktn

B 200 ml HeytpanHo pactutenHo onuo,
HAMP. PANUYHO ONKO

B 1 xbamek

B 5 g cnab ouer MM NMMOHOB COK

B con v YepeH nunep Ha BKyc

MpuroteanHe
1) Cunete XbATHKA M TMMOHOBMA COK B
CbLA 30 MUKCUMPAHE, APBXTE BEPTMKAN-
Ho TenTa 3a pasbusare ) 8 cvaa u
HaTucHeTe npeskntousatens Turbo €.

2) basHo (B pamkute Ha okono 1 MuHyTa)
nofaseTe ONMOTO HO PABHOMEPHA ThHKA
CTPY#, TAKA Y€ ONUOTO AA Ce CBbP3KE C
LpYymMTe NPORYKTU.

3) Hakpas noanpasete cbe con 1 yepeH
nunep Ha BKyC.
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Eilcaywyn

2uyxapnTpla yia Ty ayopd g véag oag
GUOKEUNG,.

Armodaaioare 101 v amokon evog TPoiovIog
uynAig moidmrag. Or o8nyieg xeipiopoU eivai
THAHA autol Tou TipoidvTog. MNepiexouv onpavt-
kég umodeileig yia Tv acddheia, T xprion kai
v amdppiyn.Mpiv amd m xprAon Tou mpoidvog
e€oikeiwbeire pe OXeg TG umodeieig xepiopol kai
aodalelag. XpnoIpoTIOIEiTe TO TIPOIOV POVO OTIWG
meplypaderal kai yia Ta avadepopeva media xpr-
ong. e mepimmoon mapddoorng Tou TPoidvIog
ot Tpitoug, mapadidete kal OAa Ta éyypada.

L 1
Xpnon ocupdwvn He Toug
KAavoVvIoOHOoUG
To ot autd mpoopilerar amokheioTikd yia v
emelepyacia Tpodipwy ot pikpig moodmTeg.
Mpoopilerar amokAeloTIKA yia TV ISITIKA OIKIa-
k1 xpnon. To pilep xeipdg Sev mpoPAémerar yia
€MmayyeNaTIKn Xprom.

ZUvolo amooTolrng
H ouokeuny mapadideral kavovikd pe 1a €Ag
oToIygia:
® et pmhéviep paPdog
® Aoxgio pérpnong pe avriotoixo kédAuppa/
m6d1 Baon
® Xrummmp!
® Tlohukodng (Aemmida kar prro) pe kAAuppa)
® Odnyies xpriong
1) Aropakpuvere 6Aa Ta eapripara Mg
ouokeung kai ig Odnyieg xeipiopol amd
10 XapTokiBoo.

2) Adaiptote OXa Ta UNIKA TG CUOKEUATIAG.
3) KaBapilere OAa Ta TpApata TG cuokeu-
NG omwg mepiypaderar oto Kepdhaio

Ka@apiopog.

@ Ymodaln

> Eléyxere Tnv mapadoon wg mpog Ty
mAnpdTTa Kai pdaveiq pOopég.

> 3¢ pia e mapadoon 1 o $Oopig amd
eN\ITTT) ouokeuaoia 1) amd T peradopd
ameuBuvBeite o ypappn Tou otpPig
(BMme Kedpahaio ZépPig).
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MNeprypadn ocuokeurig/
Eaptipara

Eikdva A (Mi&ep xeipog):

@ Pubpiorg Taxumrag

O Aiaxkommg e (kavovikn Tayumra)

© Aiakdtmg Tolppmio (ypriyopn TaxiTnta)
O >opa porip

O Miep xeipog

Eikéva B (Kodmg):

O Kd&huppa priox

O Aenida

O Mo\

O Kamaxi

Eikéva C (Xrurmmip):

@ ZSuykpammipag yia To xrutnmpI
@ Xrummpr

Eikéva D (Adsooudp):

® Aoysio pérpnong (pe ouvuacpévo
kamdki/mdd Baon @)

Texvikég mAnpodopisg

Taon Sikrd 220-240V ~,
don Siktiou 5060 Hz

Ovopaoriki amd-

Soon 600 W

Karavahwon ioxtog 02 W

€KTOG AelToupyiag !

Kamnyopia W=

mpooTtaociag

Aoxzio pitpnong ®

XwpnrikodTTa 900 ml
K\ipaka pérpnong

(Qdénpn xwpnrikd- | 700 ml
ra)

Méy. mocotTa

TARpWoNG yia 300 ml

emeéepyacia




O SILVERCREST’

Mrmo) O

XopnTikdtnTa 1050 ml

Tpodipa wg ™

g 500 ml
Méy. mocdmra oqp%oq m

TAfpWoNG yia

eme€epyaocia Yypa twg m ofjpavon

300 ml

Mporteivoupe Toug akdouboug xpbvoug
Aerroupyiag:

Adrivere 1o piep xe1pog @ va kpuwoe yia
TMEP. 2 Nerrtd perd amod Aeiroupyia 1 Aerrou.
Adrjvere Tov TTONUKOGTN va KPUWGE! yIa TTEP.
2 hemd perd amd Aeiroupyia 1 Aerrrou.
Adrvere To xrurmmpr P va kpuooer yia mep.
3 Aertrd perd amo Aeroupyia 10 Aerrrov.

Eav yiver uiépPaon autav Twv xpdvev
Nemoupyiag, evdéxeral va mpokAnBolv {npiég
otn cuokeuf Aoyw umtepBéppavong!

MNpozidomoinosig kai
oupfola

311G mapoloeg odnyieg xpAong, ot cuokeu-
aocia kal oTn CUOKEUN XpProigomolouvTal ol
akdAoubeg mposibomoifoeig kai Ta oupfoia
(epdoov amareita):

KINAYNOZX! Mia umddeién
npoadotoinong pe autd To olp-
Bo)o kai Ty poeidomoinTikA
Q M&n «KINAYNOZ» emonpaivel
Ia QUECT ETTIKEIPEV KATAOTAOT
kivélivou, n omoia Ba emdipe
Bavaro f| ooPapd Tpaupatiopd,
£av Sev amodeuyOei.
MPOEIAOMOIHZH! Mia
umddeén mpoeadomoinong
pe autd To olpPolo kai v
mpoadomoinTiky Aé&n «MPOEI-
A AOTMOIHZH» emonpaiver pia
mbBavh kardoraon kivdlvou, n
omoia Ba pmopouoe va emdipel
Bavaro 1| ooPapd Tpaupatiopd,
£av Sev amodeuyOei.

E e ©

¢

MPOXZOXH! Mia umddeién
npoedomoinong pe autd To olp-
Boho kai Ty mpoeidomoinTikn
Me&n «MPOZOXH» emonpaivel
pia mOavi kardoraon kivdlvou,
n omoia Ba propoloe va éxel
wg emakdioubo évav ehadpl

N pérpio TpaupaTiopd, eav dev
amodeuyBei.

MPOXOXH! Mia un6deién
mpoaidomoinong pe autd To
olpBoho kai Ty mpoeidomoinTr-
ki M&n «MPOZOXH» emon-
paiver pia mBavi kardoTaon, n
omoia Oa propoloe va éxel wg
emakooubo ulikég {npitg, edv
Sev amodeuyOei.

Yrédadn: Mia unddeaén emon;-
paivel mpoobereg MAnpodopieg
Tou S1EUKONUVOUY TOV XEIPIoHO
MG CUOKEUNG.

AiaBdorte 1ig 0dnyieg.

EvaMaooobpevo pedpa/Taon
evalaocoopevou pelparog

Karnyopia mpooraciag l:
npootacia picw S N
evIoXUpévng povwong peraél
eéaptnudtey ou dépouv tdon
kar eéaptnpdrey pe Suvaromra
emadn.

Na pnv Bubileral oto vepd!

‘OMa ta eéapmipata autig TG
CUOCKEUNG, TTOU €pYOVTal O€ €TMa-
&1 pe TpOdIpa, propoly va xpn-
oipotrololvTal pe acpdleia ota
TPOdIpa.
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Yrrod:ideaig aodalsiag
A KINAYNOZX HAEKTPOMAHEIAX

2uvdeete TN OUOKEUR HOVO Ot pia olpdwva pe TiG Tpodiaypa-
dég eykareotnpévn mipida pe Tdona Siktiou 220 - 240V ~,
50-60 Hz an.

>¢ mepimoon PAaBov Aemoupyiag kai mipiv amé Tov kaBapiopd
NG ouokeung amoouvdiere To Puopa and my mpila.
Amayopeletar n ékBeon Tng ouokeung oe uypacia, kabag kai n
xpron g ot ewTepikolg XWPOUG.

3TV TEPITITWON TTOU EI0XWPAOEI TAVIWG UYpo oTo TiepiBAnpa g
OUOKEUNG, amoouvdEoTe apéows To fUopa TG CUCKEURG amoé TV
npia kar avabéore v emokeur) ot e€aidikeupévo TPOoWTIKS.
Tpaare To kahodio amd Ty umodoxn kpatwvrag mavra 1o Pu-
opa kai mmoté 1o id1o To kawdio.

Mnyv toakilere i) oupmiélete To kawdio kal TomoBeteite To kaTG
TETOIO TPOTTO WOTE VA PNV PTTOPEI KAVEIG VA TO TTATNOEI 1} VA OKO-
vIayel og auTo.

Edv to kahadio olvdeong diktiou g ouokeung uroore BAAPH,
npémel va avrikaraotabei and Tov kataokeuaot f 1o TprApa elu-
mnpétong meAatov A éva avriotoiya e€eidIKeupEVO ATOHO, QOTE
va amodeuxBolyv Tuxdv kivbuvor.
Mropsi va yiverar xprion autng TG cuokeung amo AToHd He Hel-
wpéveg puoikég, aiodBnpiakég f vonTikég IkavaTeg 1) e ENNeIpn
gumEIpiag Kal/f yVOoEwY, OOV EMTNPOUVTal f £XOUV EKTTAl-
Seutel avadopikd pe TNV aohalr xpAon TG CUCKEUNG Kal EXOUV
kaTavonoel Toug emakolouboug kivouvoug,.
H ouokeur) kai To kahadio ouvdeong TG Tpémel va duldooovral
Hakpid amé maidid.
Aev emmimpénieral va avoiyete o mepifAnpa tou potép Tou piéep
XeIpdG. Ze authv Ty mepimmwon dev diaodarileral miéov n aodo-
ANG Aeroupyia kal akupwvetal n eyyunon.
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Aev empénetal oe kapia mepimroon va Pubilere To potép
Tou piéep xeIpdG Ot Uypd, oUTe Kal va eiIoXwpoly uypd
péoa oto mepiBAnua Tou.

/A NPOEIAONOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

Mpiv amé v avrikardoracn aecoudp f emmpocderwv eaptn-
PATWV, Ta OTTOIa KIVOUVTAI KATA TN AEITOUPYIa, 1) GUCKEUN TTPETTEI
va amevepyoroinOsi kai va anmoouvdelsi amo to Siktuo.

Mn xpnoiporoigite T cuokeur) yia GANOUG OKOTIOUG aTTO TOUG
meplypadOpevoug oTig Tapoloeg odnyieg. 2e Tepimmwon eodak-
pévng XPHong TG ouokeung, udiotarar kivduvog Tpaupartiopou!
Armroouvdiete T ouokeur katd Baon amé 1o SikTuo pelpaTog ...
~ ...0Tav 1] CUCKEUN €ival QVETTITNPNTN,

~ ...6tav kaBapilere ™ ouokeun,

~ ...OTaV Tr| CUVAPHONOVYEITE 1] ATTOCUVAPHONOVYEITE.

Orav xpnoIPoTIOIEITE Tr) CUCKEUN YIA TNV TTIOATOTIOINGT KAUTWVY
TPOdIHWV OF pia KATOAPOAD, ATTOPAKPUVETE TNV ATTO TNV €0TIA KAl
dpovtiere va pn Ppdoe To uypd. Adrvere Ta kautd daynta va
Kpuwvouv eAadpwg, wote va ammodpeuxBolv Tuxdy eykalpara.

m  Aut n ouokeur) Sev emTpémeral va xpnoiporoleital amé maidid.

B Tanaibia dev emmpénerar va mailouv pe T cuokeur).

H ouokeun kai 1o kahwdio ouvdeong g Tpémel va puldoocovral
Hakpia amd maidid.

To paxaip sivar eaiperika kodrepd! Na 1o perayeipileore mavra
HE TIPOTOXN).

Kivéuvog tpaupatiopou katd o xeipiopd utepPolikd kodrepav
HaxaipIov.

KaBapilere T ouokeun Mol mpooextika. Ta payaipia sivar éar-

peTIKG arxunped!
Na ¢iote mavra mpootekTikoi katd 1o ddeiacpa tou prol Ta
paxaipia sivar eéaipetika aixpnpal
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m H ouokeur mpémel va amoouvdietal mavra amé 1o SikTtuo dtav
Sev emTnpeiTal Kal TTPIV aTto T ouvappoAdynon, TV armoouvap-

Hohoynon ) Tov kabapiopo.

(D NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!
B Mnv adrvere 1o pidep xeipdg péoa ot kauTh kaToapola TTAve
oty eortia, étav dev To XpnoIpoTOIEiTE.

Xpnon

@ Ymodaln

> Me 10 Soyelo pérpnong @ propeire va
perpdre uypd twg kar 700 ml. Mepiore yia Ty
emeéepyaocia To piyioro 300 ml, ot avriBern
mepimwon propel va ekpeloel uypd ¢w amd
10 Soxeio pérpnong @.

> Edv Béhere va amobnkeloere uypd/1pddipa

oro doyeio pérpnong @, propeite va
adaipéoere T Paon ompiéng @ tou
Soyeiou pirpnong @ kai va 1 xpnoiporonry
oete wg kamaxl. Mpootéte b kai n ekpo
oo Soyelo pérpnong B civar aopahiopévn.

Me 1o piep xeipog @ prmopeite va mapaokeud-
Lere viim, oGMoEG, colreg kal Bpedikég Tpodég
va moAtoroleite ppoura. lNporeivoupe va xpnor-
pororeite 1o pilep xeipog @ to péy. 1 Aermd kabe
$opd Kal OTr CUVEXEID Va TO adriVETe VA KPUWVEL.

(D NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoiporoieite To piéep xeipdg @ yia
mv enelepyacia okAnpov Tpodipwy, Omwg
T.X- Y1a KOKKkouG kadt, maydkia, {axapn,
Snunrpiakd, cokohdra kAT

> [ia mv moAtoroinon okAnpwv Aaxavikev
4mwG Y. Yia kapdTa, eite mpooérere Aiyo
uypo gite Bpalere mponyoupévwg Ta Aaxavr-
KA WOTE VA HAAAKWGOUY.

Me 1o xrurmmpr @ propeite va kdvere payiové-
{a, va yrurmoeTe kpépa yahakTog kal actipadia
N va ¢niaéere emSSpmio. Mporeivoupe va xpnor-
poroieire To xrurmmer @ 1o péy. 3 Aermd k&Be
$opd Kal OTr CUVEXEID Va TO adriVETE VA KPUWVEL.
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Me tov oAuko T, TTou amoteleitar amd
Aemida @, 1o prioh @ kai To kamdki Tou pTToA
0, propeite va wihokoPere Aaxavika f akopn
Kal o okAnpd TpodIpa.

Mpoteivoupe va xpnaoipotoieite Tov KON TO
piy. 1 Aemt6 k&t popd kar ot cuviyeia va
TOV Ar|VETE VA KPUWVEL.

Zuvappoloynon

/\ NPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
> Bdhre 1o ¢i1g oty mpida pdvo perd
ouvappoloynor.

@ Yrnodaln

> [piv mv mpoTn xprion kabapiote GAa
1a eapTApaTa TG CUCKEUAG OTTWG TTEPI-
ypaderar oo kepdhaio kaBapiopog.

Zuvappoldynon tou pidep

X&1pog
A MPOEIAONOIHZH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Hermiba @ civar eaiperika kogrepn!
Na eiote mavra 1biaitepa mpooekTikoi.

B TomoBemore 1o piep xeipdg @ emdve oto
ok potép @, tro1 dote 1o Pihog W va
Seiyver oto oUpPoro a MepioTpéyre T0
pi€ep xeipde @, tug dtou 1o Biog W
oro pmhok kivmipa @ Seiyver oto
olpPoro a
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Juvappoldéynon Tou

XTurnTnpioy

B itote To xurmmpl P oTo cuykpa-
mmpa yia 1o xrurnmper @, péxper va
acdalioer.

B TomoBerote To kar’ autdy Tov TPoTTO
ouvappoloynpévo xrurmmpr @ oo
pmmiok potép @ o1 oTe To Pihog
va Seixvel oto olpforo G MepioTpéyrte
10 pmmhok potép @, twg 61ou To Bélog
Seiyver oto olpPoro a

Zuvappoldynon molukodTn

/A NPOEIAOMOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!
> Hemida @ civar eaipemikd kodrepn!
Na eiote mavra 1iaitepa mpooekTIKOL.

B Tomoberfore To pmol @ emdvo ot pia
emimedn kar oTeyvi eméaveia.

B TomoBerAote mpooekTikd T Aemriba @
£mavw oTo oTfipiypa oto pmol @.
Mepiotpéyte Aiyo T Aemida @, é101 GoTe
va yNioTprioel oTo OThpIypa.

@ Ymodaln

> H\emiba @ Sev eSpalerar eviehog
otabepd oto otprypa. Auté eiva
ducioroyikd. H hemida @ edpdlerar
evTeAOG otabepd povo drav TomoBernOei
To kamaki Tou prroX @.

B lepiote To prioA @ pe Ta TpdIpa TOU
TTPETTEI VA KOTTOUV.

@ Ymodaln

> Tepilere To proX @ yia Ty emelepyacia
TPOGIHWY HOVO pEXPI Tr Ofpavor
T0v 500 ml @ kal yia mv eneéepya-
Gid UYPQV HOVO pEXPI TN CAHAVON TOV
300 ml (.

B TomoBemote To kamaki Tou proh @ oo
prrol @ kai mepioTpEYTE TO ODIKTA.
Edw mpéme o1 mpoeéoyég oTa dkpa Tou
pmroh @ va oényolvrar ot paya oo
kamdaki Tou prroh @. Mpooéére wore
n Aemrida @ va KoupmOveEl CWOTA OTO
kamdaki Tou pro @.

B TomoBemore To pmhok potép @ emdvw oto
kamdki Tou prioh @, ¢1a1 bote 10 Biog W
va &eixvel oto olpfBolo a MepioTpéyte TO
umok kivriea @, £wg dtou To Bihog W
Seiyvel oto olpPoro 3.

@ Yrodaln

> Edv Oéhere va amoBnkeloere Tpddipa oto
prro\ @, prropeite va xpnoiporolfoere To
kamaki @. Na Tov okomd autd, edv amar-
TeiTal, adpalptoTe TTPOTEKTIKA TO KATTAKI
Tou proX @ kai 1o oopa potip @ kabig
kai T Aemda @.

Xeipiopog
/\ MPOEIAOMOIHXH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

> Tatpoddipa dev Oa mpéme va eivar ToAU
kautd! Ymdpyer kivouvog eykaupdrtwv
amd Tuxdv extoeudpEVo TTEPIEXOpEVO.

/\ NMPOEIAOMNOIHZH!
KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> HAemida @ civar eaiperikd kodrepn!
Na ¢iote mavra 18iaitepa mpooekTikoi.

Xeipiopog Tou pidep xa1pod¢g
KdI TOU XTUTINTNPIOU

@ Yrnodain

> Tepiore o Soyelo pérpnong B yia Ty

emeepyaoia uypwv/Tpodipwy povo péxpl
10 péyioro Ta 300 ml.
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AdoU éxere ouvappoloynoel katd Ta mpofAemd-

HEVa TN CUOKEUN:

1) Zuvbiore 1o Puopa Siktiou oty mpila.

2) Kpamote matnpévo Tov Siakémmn e 0,
yia va emeéepyaoTeite Ta pOdIpa pe
kavovikh Taxumra. MepioTpéyte Tov pub-
piot Tayimntag @ mpog My karetBuvon
«Max», yia va au€foere mv Taxumra.
Mepiotpéyre Tov pubpiom Taxitntag @

mpog T kareuBuvon «Minx, yia va peidoe-

Te TV TAXUTNTAL

3) Kpamote matnpévo Tov Siakémmn
ToUppmo @, yia va emeepyaoteire Ta
TPOGIpa pe uynAr Taxumra. Marovrag
Tov Siako6mTn ToUppo @, éxere apiowg
ot 8166:0n oag ) péyiom Tayimra
emelepyaoiag.

4) Apol ohokhnpwbsi n emeepyacia Tav
TPodipwy, amhwg adrote eAelBepo Tov
narnpévo Siakomm ) O/O .

@ Ymodaln

> Edv Bhere va xrummoere kpipa yarakTog pe
10 yrurmmApl @, kpamiore Ao 1o Soxelo
katd 1 Sidpkeia Tou xTummparog. Erol,
n kpépa yahakrog oiyyel o ypriyopa.
BeBaiwbeite omi Sev xUverar kpipa yakaktog
katd ) Sidpkeia Tou xTumpaTog. Xpnoipo-
roinote Tov Siakdmm Touppmo @.

@ Ymodaln

2 mepinTON
acuvhBioTwy Bopufwv
Katda T Aeiroupyia,
omwg Tpiipara f dGAa
mapdpola, mpoobiore
HIKPT| TTOGOTNTA
oubtrepou Aadiol
payeipikng otov &€ova
perddoong kivnong Tou
pigep xeipods @.
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Xeipiopog Tou TOAUKO TN

G Yrnodaln
> Tepilere To proh @ yia v emeepyacia

TPOGIHWY HOVO pEXPI T Ofjpavor
Tov 500 ml @ %AKQI yia mv emeéepya-
oia UypPWVY HOVO HEXPI TN OHPAVOT TV

300 ml .

Aol cuvappoloyrioeTe Tov TOAUKOHTN:

1) Zuvdtiore 1o Plopa diktbou oty mpila.

2) TomoBemiote To pmoX @ eméve ot pia
emimedn kar oteyvr emddveia. To prok @
éxel Todapdkia OINIKOVNG, 101 WOTE TO
prrol @ va pn yhiotpde 1600 elkoha.

3) Kparote mampévo tov Siakdmm e (2}
yia va emelepyaoteite Ta TpOGIHA pE Ka-
vovikf Taxumra. MNepioTpéyrte Tov pubpr-
ot taxumrag @ mpog v karelBuvon
«Max», yia va aué€noere myv Taximra.
Mepiotpéyre Tov pubpiot Taximrag @
mpog v katelBuvon «Minx, yia va peio-
oFTE TNV TAXUTNTA.

@ Ymodaln

> Kpamiote To prol @ kai 1o TomoBernpé-
vo kamdaki Tou priok @ odixtd pe
70 dva XEpI EVQ pe To GANo xépl miédeTe
Tov Siakdmm e 0/0.

> Mnv amopakplvere To cbpa potip @
amé 1o kamdki Tou priok @ evd meere

Tov Siakdmm e Q/0.
4) Apou orokhnpwBei n emeéepyacia Twv

Tpodipwy, amhog adrote ehelBepo Tov
matuévo Siakomn e 0/0.

5) AnopakpUvere To copa potép @ amod To
kamaki Tou pmok @.
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Mapadeiypara yia Ty moATomoinor, Tov TepayIopd Kai 1o KoppATiaoua S1agopeTikuy
Tpodipwy pe Ta Siddopa e&aprpara avapeéng:

- MPOTEINO-
:ﬁﬁ:{;’:v::z YAIKA MENH TAXYTHTA | XPONOZX
- NOXOTHTA

Dpoura, . C mep. 30-60

Aayavika 100-200 g Eay.-Méey Seur.

Bpeikés 1pods, |4 60_400 Eay-Méy | | mep. 60 Seur.

OOUTIEG, CANTOEG

2¢iK, podnpara . oy

ue Baon o yéa 100-1000 ml Exay.-Méy mep. 60 Seur.

, mep. 70-90

Kptpa 250 ml Turbo Seur.

Acn.pqélq Acmpadi 4 auyov Turbo mep. 120 Seur.

auyov

Kpeppudia 200 g Méy 3 x 1 &eur.

Maivravog 50g Turbo mep. 20 Seur.

Zkopdo 20 okehideg Exax-Méy U | mep. 20 Seur.

Kapora 200 g ENax-Méy U | mep. 15 Seur.

Qouvroukia/

apbySara 200 g Turbo mep. 30 Seur.

Kapibia 200 ¢ coe — c00e mep. 25 Seur.

Mappelava 250 g Turbo mep. 30 Seur.
1 PuBpilere v TaxUtTa olpdwva pe v udn mou emBupeire.

. /\ NMPOEIAOMOIHZH!
Kaeaplopog KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
/\ MPOEIAOMOIHZH! > Ynapyel kivbuvog Tpauparniopol kard

KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAX! ™ xpnon g umepBoNika kodTeprG
> Tpiv kaBapioere 1o piep xe1pog Tpafare Aemidag @. Zuvappohoyeite Eava Tov
mavra 1o ¢ig amd myv mpila. TOAUKODTN peTd T Xpron kai Tov kaba-
> Aev emmpémerar oe kapia mepimmwon PICKO YIa va [Ny TpAUPATIOTETE aTTO
va Bubicere To prhok kivmpa @ ™y kivoupevn hemida @. Kparare m
katd Tov kabapiopd ot vepd A va 1o Aemida @ pakpia and 1a maidid.

KPQTHAOETE KATW ATTO PEOV VEPO.
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@ Ymodaln

To Soxgio pérpnong @ pe ouvduaopé-
vo kamakl/mod Baon @,

1o xrurmmpt @, o priok @ pe kamdk
O «ai n Aemida @ propoly va
muBolv oTo MhuvTApIo MATLY.

(D NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoipomogite emBemikd, xnpika A 1o
k& kaBapioTikd péoal Autd propsi va po-
oBdMouv avemavopbuta my emdaveial

1) TpaPnére To Buopa Sikrbou.

2) KaBapilere To owpa potép @ kai to
ouykpamipa yia To xrurmmpel @ pe dva
VQTTO TIavi.

E€aodpahilere on Sev prave vepd ota avoly-
para Tou pmmhok potéip @.

3¢ okhnptg akaBapoieg mpoaoberere Niyo
IO aropPUMAvTIKG oTo Tavi. 2koutilere
T4 UTTONEIIHATA QMTOPPUTIAVTIKOU HiE Eva
VQITO TTavi.

3) KaBapilere 1o picep xeipdg @, To kamdk
Tou pmoh @, 1o proX @ pe karaxki @, o
xrurmei @, 1o Soyeio pérpnong @ pe
ouvduaopévo kamaki/mdd1 Béaon @ kai m
Nerrida @ oxoAaoTika oe vepd TAUONG.
AropakpUvere oTr) cuvéxeia Ta uToAeippara
Tou amopputavTikoU pe kabapd vepd.

4) Zreyvovere kaka Oha Ta e€apripata pe tva
oreyvo mavi kar eacpaNilere 611 n) cuokeur
elval evieAwg oTeyvi) TIPIv ammo pia véa
Xpnon.

Arnoppiyn
Anoppiyn ouokeurg

To mapakeipevo obpPolo evdg

Siaypappévou TpoxiAatou kadou

amoppippdTey umodn\ove 61 N

OUOKEUT| QuTY) UTTOKETal OTNV
obnyia 2012/19/EU. Z0pdwva pe auv Tv
obnyia, Sev emrpémeral va amoppiyere autAv T
OUOKEUN) OTa OIKIOKA QMTOPPIPATA OTO TENOG TOu
kUKkhou whg TG, aMa ot adika Siapopduwpiva
onpeia cUNOYNG, KEVIpa avakUkAwong 1
ETTIKEIPTOEIG ATTOPPIYNG.
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H Suvarérnra anéppiyng mapixerai
dwpzav. Opovrilere To mepifallov
Kal Tnpsire Tig odnyisg andéppIyng.
Edboov n makaid cuokeur oag mepiéxel Sedo-
pEVa TIPOCWTIIKOU XAPAKTNPA, $EPETE €TEIG Ol
i&101 v £uBlvn g Siaypadng Toug TpoTol
TNV EMIOTPEETE.

o |
T4

Anéppiyn ocuoksuaoiag

MNa 1ig Suvardmreg amdppiyng
TOU TTIPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU
kUkhou {wng Tou, ameuBuvBeire
oty appddia utmpeoia g
KoIvoTnTag M Tou Sfpou oag.

@ Ta ulNikd ouokeuaaiag Egouv
emheyel oUpdwva pe Toug
%& KavOVEG TIPooTaciag Tou
mepIBaMovTog Kai TIG TEXVIKEG

amopPIPNG Kal, WG €K TOUTOU, €ival AVAKUKAW-
olpa.

Anoppimere Ta uhika cuckevaciag mou Sev
XpnolporololvTal TAéov cupdwva pe Toug Kara
TOTIOUG I0XUOVTEG KAVOVIGHOUG,

Amoppirrere ™ cuokeuaaia pe
oMo BIAIKS TTPOG TO TEPIBANNOV.
AapPavere umdyn ) ofuavon ora
Siadopa uNika cuokeuaciag kal,
epdoov anareitar, Eexwpileté Ta.
Ta ulika cuokeuaciag ¢pépouv orfpavor pe
ouvtopoypadieg (a) kai yndia (b) pe v e&Ag
onpacia: 1-7: Miaorika, 20-22: Xapri kai

b

xaptovi, 80-98: TuvBerikd ukikd.

EyyUnon g
Kompernass Handels
GmbH

Adidmipn medmiooa, alidmipe meha,

H mapoloa cuokeun Siabérer 3 xpdvia
gyyunon amoé v nuepopnvia ayopdg. 2y
TEPITITWON ENNEIPEWY OTO TTPOIOV EXETE VOHIKG
SikaiGpata évavri Tou TEANTA Tou TTPOIdVTOG.
Autd ta vopika Sikaibpara Sev mepiopilovrar
HEOW TNG KATWTEPW avadePOPEVNG EyyUNanG.
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MNpoiimo®iosig eyylnong

H mepiodog eyyinong Eekiva my nuepopnvia
ayopdg. Qurdooere Ty anddaén ayopds.
Amareital wg amodeiktikd ayopdg.

Edv, evidg Tpiov etwv amd Ty nuepopnvia
ayopdg, maparnpenOei kdmolo odpdaApa ulikol
) kaTaokeung oTo TPoidY, Ba emokeudooupe f
Ba avrikatacTooupe (katdémy kpiong pag) To
mpoidv dwpedv 1 Ba oag emoTpadel To Moo
ayopdg. H mapoloa eyyunon mpoimobirer
O n ehaTTwpaTIKA cuokeun kai n amddeaén
ayopdg Ba umoPfAnBolv pali pe pia olviopn
meplypadn avadopikd pe To ol Ppickeral

n éNeyn kai moTe mapatnpROnke, eviog Mg
TEPIGSOU TV TPILV ETOV.

Edv 1o ehammwpa kalurrerar amo myv eyyunon
pag, Oa Aafere To emokeuacpivo f éva vio
mpoiov. H avrikardoraon tou mpoidvrog
ouverayeral, ouppwva pe ov NOMOZ
2251/1994, avaviwon Tou xpdvou eyyUl-
nong. Na mv Kumpo 1oxve: H emokeun A n
avTikardoTaon Tou mpoidvtog &¢ ouverdyetal
avavéwoT) Tou XPOVOU eyyunong.
Mepiodog eyyunong kai Vopikég
arrait)osg Aoyw eAAsipewv

O xpovog eyylnong Sev maparteiveral péow g
Tapoxns eyyunons. Autd ioxUel kai yia eap-
THpara, Ta omoia éxouv avrikaractabel kai
emokeuaotel. EvOexopeveg A6 umapyouoeg
{niEg kar eNNelyeig kaTa TV ayopd Tpémel va
YVWOTOTTOIOUVTAl Ap{OWE HETA TNV ATTOCUOKEU-
acia. Merd m Aén tou xpdvou eyylnong,
TUXOV epdavi{OpeveG EMOoKeUiG XpEVOVTAL.

Edpog eyyunong

H ouokeur) katackeudotnke cupdwva pe
auomptg odnyleg moIdTTag Kar eAéyxOnke
TIPOCEKTIKA TTIPIV ATTO TNV ATTOCTOAN.

H eyyunon ioxver yia opahpara ukikou )
kataokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaimmel
eapmipara Tou mpoidvrog Tou umdkeval
ot pucioloyik) opd kal, wg ek TolTou,
Bewpolvral avalwoipa eéaptipara i) {npitg
ot elOpauota eaptpara, m.x. SiakdTTeg N
yuahiva e€apmipara.

H mapouoa eyylinon akupoverar eav
mpokAnBei {nuid oto Tpoidy, eav Sev yiveral
owatr| xpron 1 ouvipnon. Na pia cworr
XPron Tou TPoidvTog TPEMEl va Tpouvral
emakpIPfog o avadepodpeveg umodeileg otig
odnyieg xeipiopol. Zkotoi xpriong kai xelpr-
opoi ou Sev GUVICTOVTAI ] yIa TOUG OTToioug
uTrapxel TpoeidoToinon mpémel amapaitTa
va amoebyovrat.

To mpoiby mpoopilerar pdvo yia 1SWTIKA Kal
OX1 YIO EMTAYYEAHATIKF XPMOT. 2€ TEPITITWON
KOKNG HETaxeipiong kar akataAnAng xpnong,
xprong Piag kai mapepPaocewy, o omoieg Sev
S1e€nxOnoav and to eouciodotpévo pag
TufRpa otpPig, n eyyunon mabe va ioxve.
Aiadikaocia oz epinTwon
gyyunong

Na mv e€acddhion yphyopng emelepyaciag
Tou {nmpardg oag, Tpeite TiG akdioubeg
umrodeileig:

B ia O)eg TIG epWTHOEIG €XETe £TOIPN TV
amédeén ayopdg kai Tov KediKS TPoid-
vrog (IAN) 483351_2410 wg an6ddeaén
yla Ty ayopa.

B o tov kwbikb Mpoidvrog, avatpiéTe
otnv mvakida TiTou oTo TPoIbY, ot
pia eTikETa oTo TTPOIdY, oTo e€Odulo
Tav 0dnyIov xphong (kaTw apioTepd) n
OF £va QUTOKOAANTO OTNV THOW 1) KATW
TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG,.

B Edv mpokUyouv odpdhpara Aerroupyiag
N GAeG eNNeipeIg, eMIKOIVOVAOTE KaT' ap-
XNV pe To akdloubo avadepdpevo Tufpa
otpPig TNAedpwvika 1| pe E-Mail.

B Eva mpoidy mou Bewpeital ehattwparikd
HTTOPEITE Va TO ATTOCTEINETE ATEAWG OTNY
avapepopevn SielBuvon Tou otpPig
emouvanToviag v anddaén ayopdg
(am6Seién Tapeiou) kai avadipovrag
mou Ppioketar  éNeiyn kai ToTE epda-
vioTnke.
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T 3mv iotooehiba zUVTaYég

www.lidl-service.com pmopeire
1 | va mpaypaTtomoioeTe Afyn Twv

ZoUrma Kpépa Aaxavikwv
TapovTey | AMNev odnylov PEH X

TEEEE | xpions, Bivieo mpoiviay kar 2”4 ok
MoyiopikoU. Tuorarnka
Me autdv Tov kwdikd QR perafaive- B 2-3KXhad
e ameuBeiag oty oehiba e&umnpérn: B 200 yp. kpeppidi

ong Lidl (www.lidl-service.com) kai
eloaydyovrag Tov kwdikd Tpoidvrog A . . :
(IAN) 483351_2410 propeite va avoiers (eveikvuvrar iSiaitepa Ta €idn mou dtav
116 avricToixeg odnyieg xpnong. Bpadouv éxouv pakaki udh)

B 200 yp. marareg

B 200 yp. kapota

ZépPig B 350 - 400 ml Zopdg Aaxavikiv
StpPic EMGSa (bptokog A otiypiaiog)
Tel.: 00800 490826606 B A\Nam, mmépi, pooyokapudo
E-Mail: kompernass@lidl.gr B 5yp. paivravég
(D 2épPig Kimpog ,
Tel.: 8009 4241 Eroipacia
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy 1) Zephoudilere a kpeppidia kai Ta

wihokOPete pe Tov moAukod™. MAévere Ta
kapoTa, Ta kaBapilere kai Ta kdPere o€
dereg. KaBapilere mig mardmeg, Tig mAdvere

[1AN 483351_2410 |

EIOClY(A)YédQ kai Tig kOPete ot kUPoug Tep. 2 ex.

H akéXoubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon 2) Zeoraivers \ad1 ot pia kaToapoAa,
atpPig. Emkoveviiore, kar” apxiyv, pe Ty Toryapidere kel Ta kpeppLdia. Mpoobe-
avapepopevn utnpeoia otpPig. TETE TA KAPOTA KAl TIG TIATATEG KAl TA
KOMPERNASS HANDELS GMBH Toryapilere kai autd. Balere 16oo {wpd

©OTE va KAAUTITOVTal Ta Aaxavika Kala
BURGSTRASSE 21 kai Ta adrvere OXa va Bpdoouy yia
44867 BOCHUM 10 - 15 enrd €wg 6TOU PANAKWOOUV.
FEPMANIA Eav amarreital pixvere evbiapeoa Jwpo,
oTnv mepinTwon mou Sev kakimTovTal

www.kompernass.com . )
TA€OV T Aayavika.

3) MAévere To paiviavd, Tov oTeyvVOVETE Kal
amopakpUvere Ta kotodvia. Tov kdfere
o€ XovTpd KoppdTia kai Tov Balere
ot ooura. Ta moAToroleite OAa pe T0
piep xepdg @ mepimou yia 1 herrd.
Kapuketere pe alam, mmépr kai Tpippévo
pooyokapudo.
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Youra kolokU0ag

4 &ropa

Zuorariké

B 1 pecaio kpeppidi

B 2 oke)ibeg okbpdo

B 10- 20 yp. dptokia mmepdpila
B 3 K3 \&Si eharokpdpfng

B 400 yp. yayvo kohokubag

(evSeikvuvral kaNUTepa or kohokUBeg
turou Hokkaido, 8161 n prolida
paAakovel Katd To payeipepa kai 11 Sev
xpeialovral kabdpiopal)

B 250- 300 ml yéAa véikng kapudag
B 250-500 ml {updg haxavikov

B Xupog Y2 moprokahiot

B Aiyo énpd Aeukd kpaoi

B 1 KT Zaxapn

B A\am, mimépl

Eroipacia

1) Zeproudilere Ta kpeppudia kai Ta yiko-

kOPere pe Tov mohukd$. Kavre o 1610
pe To okdpdo. Kabapilere v mimepo-
pila kai Ty kOPete ot Aerrolg kUPoug.
311 ouvéxeia Tolyapilete Ta kpeppludia
kar mv mmepdpila ot kautd Madi. Merd
amd 2 errd mpooBirete kai To ok6pdo
kai 1o Taryapilere padi.

2) KaBapilete Tnv kohokUBa Aemropepog

kaTw amd Leotd vepd pe pia Polproa
Aaxavikov, perd v k6Bete ot kUPoug
2 - 3 . (E&v xpnoipomoigital Siado-
peTikOG TUTTOG KOoNokUBag amd Tov
oo Hokkaido, mpémer emmpboBera va
kaBapiorei). MpoaBirete Toug kUPBoug
G kohokUBag ota kpepptdia kar

oty mmepopila kai toryapilete padi.
MpooBérere T pior mocdtTa yaia
voikig kapldag kar T6co {wpd wote va
kahudBOsi kald n kohokBa. Me k\eioTd
karmaki Bpalere yia mep. 20 - 25 herrrd
£WG OTOU HAAAKWOEI.

Avapeiyviere dha autd ta ukikd pe To pilep
xe1pdG @ fwg 6Tou yivel dva Aelo peiypa.
MpooBtrere 1d1¢ y&Aa vdikAG kapldag
£0G OTOU N COUTIA ATTOKTHOEI pId OWOTT,
kpepddn ud.

3) Kapukelere m colmma pe xupd moprokdh,
Neukd kpaai, {axapn, aram kar mmépi
wote ) oolma va éxer pia Suvatr) al\a
kal mapaMnAa yAukid kai icoppornpévn
und&ivn - alpupn yebon.

Muk6 smalaippa ppouTwv
YAika
B 250 yp. dppdouleg 1} GMa ppouta

125 yp. Laxapn yia papperdda 2:1

|
B Aiyog xupdg Aepoviou
|

1 yixa amé Eukapaki Bavihiag
(ot pi Tou payaipiov)

Mapaokeun

1) MAévere kai kaBapilere TG dpdouleg, adar
PWVTag To TPAGCIVO KOToAVAaKI. Tig adrvere
Va OTEYVOOOUV KAAA OF £va CoupwTrpl,
waote va ¢pUyel To TIEPITTO VPO Kall TO
emaAeippa va pny eival mohl uypd. Kofere
TIG PeYGNeG GPAOUNEG OF PIKPA KOPATIA.
Mropeire emiong va xpnoipotmolroere Kal
KaTeyuypéva $polta, aprote Ta OPWG va
&emaywoouv mpiv v avapedn.

2) Zuyilere 250 yp. dpdouleg kai Tig Balere
oe kataMnho doxeio avapeéng.

3) MpoaBirere Niyo xupo Aepoviol.

4) Ebv xpeaidleral, mpoobétere Ty wixa amd
¢va Lulapaki Bavihiag.

5) MpoaBirere m {axapn papperddag kai
avakatelere kakd pe 1o pidep xeipdg @
yia 45 - 60 Seutepoerta. Eav umép-
XOUV QKON HEYAAa KOpHATIA, adrivere
TO peiypa va npepnoer yia 2 Aerrtd kai,

OTn ouvéxela, TToAToroleiTe yia AMa 60
SeutepdAerma.

6) Adrvere va Bpdoe ot pérpia Beppokpacia
kai perd oryoBpdlere yia mepimou 2-3
\errrd, avakatelovrag kahd kab' dAn m
Siadikaoia.
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7) AmohapPavere apéowg 1y Balere To emé-
Aelppa ot éva yudhivo Soxeio pe Bidwtd
kamaki kai To oppayilere..

Kpépa ocokolarag

la 4 aropa

Zuortarika

B 350 yp. kptpa yarakrog

B 200 yp. patpn cokorara
(> 60% avahoyia kakdou)

B 2 houpi Bavihiag (muprvag)

Eroipacia

1) Bpadere v kpépa, kOPere o koppdma Tn

ocokoAdTa Kal v adrivere va Niooel apyd
ekel péoa ot xapnAi dwnd. Xapalere ov
muprva amé picd houPi Pavikiag kar
avakarebete oe auth T pada.

2) Adrvere oTo Yuyeio va kpuhoer kal va
odilel kaa.
3) Mpiv amd 1o oepPipiopa avakarelere pe 10
xrurmipr @ £wg dtou yiver kpepodng.
Ynoddeaén: Taipidlouv pali Ta ppioka ppolra.

Mayiovila

ZuoTarika

B 200 ml oudttepo dutikd AadI .. AadI
ehalokpapfng

B 1 Auyo kpokog

B 5 yp. fmio &idi f} xupdg Aepodvi

B A\am kai mmépr katomy emBupiag

Eroipacia

1) Balere 1o auyd kpokog kai 1o Xupod
Aepdvi oo Soxelo avapeéng, kparare
10 xrurmmp1 @ ka&Bera oto Soyeio kai
Tardre To MAKTPO ToUppTo ©.

2) Mpoobirere apyd kai opoidpopda To AadI
(evrog mep. 1 Nemtd), €101 woTe va Séoe pe
Ta GA\a ouoTarika.

3) Téhog kapukelere katdmy emBupiag pe
aldri kai mep!.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres
neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung
ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt
wichtige Hinweise fiir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung
des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheits-
hinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt
nur wie beschrieben und fiir die angegebenen
Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe
Verwendung

Das Stabmixer-Set dient ausschlieBlich der Verar-
beitung von Lebensmitteln in kleinen Mengen. Es
ist ausschlieBlich fir die Benutzung im privaten
Haushalt bestimmt. Das Stabmixer-Set ist nicht
fir den gewerblichen Gebrauch vorgesehen.

Lieferumfang

Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden
Komponenten geliefert:
® Stabmixer-Set
® Messbecher mit kombiniertem Deckel/
Standfu3
® Schneebesen
® Multizerkleinerer (Messer und Schiissel
mit Verschlussdeckel)
® Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und
die Bedienungsanleitung aus dem Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungs-
material.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerdtes wie
im Kapitel Reinigen beschrieben.

(O Hinweis

> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit
und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder
Sché&den infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an
den Service (siehe Kapitel Service).
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Geratebeschreibung/

Zubehor

Abbildung A (Stabmixer):

@ Geschwindigkeitsregler

O Taste e (normale Geschwindigkeit)
© Turbotaste (schnelle Geschwindigkeit)
O Motorblock

O MixfuB

Abbildung B (Multizerkleinerer):
O Antriebsdeckel

© Messer

© Schissel

© Verschlussdeckel

Abbildung C (Schneebesen):
@ Schneebesen-Halter

® Schneebesen

Abbildung D (Zubehér):

@ Messbecher (mit kombiniertem Deckel/
StandfuB @)

Technische Daten

Net 220-240V ~,
etzspannung 50-60 Hz

Nennleistung 600 W

Leistungsaufnahme 02W

im Aus-Zustand

Schutzklasse

Il /[l

Messbecher ®

Fassungsvermégen | 900 ml
T
Max. Einfillmenge 300 ml

zum Bearbeiten
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Schissel @

Fassungsvermégen | 1050 ml

Lebensmittel bis zur

500 ml-Markierung

ok

Nutzvolumen — -
Flissigkeiten bis zur

300 ml-Markierung

O

Wir empfehlen folgende Betriebszeiten:

Den Mixfu @ nach 1 Minute Betrieb

ca. 2 Minuten abkiihlen lassen.

Den Multizerkleinerer nach 1 Minute Betrieb
ca. 2 Minuten abkiihlen lassen.

Den Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb
ca. 10 Minuten abkiihlen lassen.

Wenn diese Betriebszeiten iiberschritten
werden, kann es durch Uberhitzung

zu Schdden am Gerét fishren!

Verwendete Warn-
hinweise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung,
auf der Verpackung und dem Gerét werden
folgende Warnhinweise und Symbole ver-
wendet (falls zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,GEFAHR” kenn-
zeichnet eine unmittelbar
A bevorstehende Gefdhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht ver-

mieden wird, den Tod oder eine
schwere Verletzung zur Folge hat.

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und
dem Signalwort , WARNUNG"
Q kennzeichnet eine mégliche
Gefdhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod

oder eine schwere Verletzung zur
Folge haben kannte.

>

BEle o

!

< ®

VORSICHT! Ein Warnhin-

weis mit diesem Symbol und
dem Signalwort ,VORSICHT”
kennzeichnet eine mégliche
Gefshrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, eine
geringfiigige oder mé&Bige Verlet-
zung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem Sig-
nalwort ,ACHTUNG" kennzeich-
net eine mdgliche Situation, die,
wenn sie nicht vermieden wird,
einen Sachschaden zur Folge
haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kenn-
zeichnet zusétzliche Informatio-
nen, die den Umgang mit dem
Gerdt erleichtern.

Anleitung lesen.

Wechselstrom/-spannung

Schutzklasse II: Schutz durch
doppelte oder verstérkte Isolie-
rung zwischen spannungsfihren-
den und beriihrbaren Teilen.

Nicht in Wasser tauchen!

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Lebensmitteln in Berihrung
kommen, sind lebensmittelecht.
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Sicherheitshinweise

/A STROMSCHLAGGEFAHR

SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsmafig

installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von
220-240V ~, 50-60 Hz an.

Ziehen Sie bei Betriebsstdrungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

Sie diirfen das Gerét keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen.

Falls doch einmal Flussigkeit in das Gerategehduse gelangt,
ziehen Sie sofort den Netzstecker des Geréts aus der Netz-
steckdose und lassen Sie es von qualifiziertem Fachpersonal
reparieren.

Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der Netz-
steckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und verlegen
Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder dari-
ber stolpern kann.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

Dieses Gerat kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.
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m Sie dirfen das Motorblockgehéuse des Stabmixers nicht

offnen. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und die
Gewdhrleistung erlischt.

Sie dirfen den Motorblock des Stabmixers keinesfalls
in Flussigkeit tauchen und keine Flissigkeiten in das
Gehduse des Motorblocks gelangen lassen.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Gerdt ausgeschaltet und
vom Netz getrennt werden.

Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben. Bei Missbrauch des Gerdtes
besteht Verletzungsgefahr!

Trennen Sie das Gerdt grundsatzlich vom Stromnetz, ...

— ...wenn das Gerdt unbeaufsichtigt ist,

~ ...wenn Sie das Gerét reinigen,

— ...wenn Sie es zusammenbauen oder auseinandernehmen.

Wenn Sie das Gerét zum Pirieren heifler Lebensmittel in einem
Topf verwenden, nehmen Sie diesen von der Kochplatte und
achten Sie darauf, dass die Flissigkeit nicht kocht. Lassen

Sie heif3e Lebensmittel etwas abkihlen, um Verbrihungen zu
vermeiden.

m Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

m Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzu-

halten.

Die Messer sind extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig
damit um.

Beim Umgang mit den extrem scharfen Messern besteht
Verletzungsgefahr.
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m Reinigen Sie das Gerdt sehr vorsichtig. Die Messer sind

extrem scharfl

m Seien Sie stets vorsichtig beim Leeren der Schissel!

Die Messer sind extrem scharf!

m Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets

vom Netz zu trennen.

(D ACHTUNG! SACHSCHADEN!

m Lassen Sie den Stabmixer nicht in einem heif3en Topf auf der
Kochplatte stehen, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Verwendung

(O Hinweis

>  Mit dem Messbecher @ kénnen Sie
Flussigkeiten bis zu 700 ml abmessen.
Fillen Sie zum Bearbeiten maximal
300 ml ein, sonst kann Flussigkeit aus
dem Messbecher B herauslaufen.

> Wenn Sie Flissigkeiten/Lebensmittel im
Messbecher B aufbewahren méchten,
kénnen Sie den StandfuBd @ des
Messbechers @ abnehmen und diesen
als Deckel verwenden. Achten Sie
darauf, dass auch der Ausguss am
Messbecher @ verschlossen ist.

Mit dem Mixfu3 @ kdnnen Sie Dips, Saucen,
Suppen und Babynahrung zubereiten oder
weiche Friichte pirieren. Wir empfehlen den

Mixfu @ max. 1 Minute am Stisck zu betrei-

ben und ihn dann abkiihlen zu lassen.
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@ ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie den Mixfull @ nicht zur
Bearbeitung harter Lebensmittel, wie
z. B. Kaffeebohnen, Eiswiirfel, Zucker,
Getreide, Schokolade etc.

> Zum Pirieren von hartem Gemiise, wie
z. B. Méhren, figen Sie entweder etwas
Flussigkeit zu oder kochen Sie das Ge-
mise vorher weich.

Mit dem Schneebesen (D kdnnen Sie Mayon-
naise herstellen, Sahne und Eiweif3 schlagen
oder Nachtisch anrishren. Wir empfehlen den
Schneebesen @ max. 3 Minuten am Stiick zu
betreiben und ihn dann abkihlen zu lassen.

Mit dem Multizerkleinerer, bestehend aus
Messer @, Schissel @ und Antriebs-
deckel @, kénnen Sie Krduter hacken
oder auch hdartere Lebensmittel zerkleinern.
Wir empfehlen den Multizerkleinerer max.
1 Minute am Stiick zu betreiben und ihn
dann abkihlen zu lassen.
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Zusammenbauen

/\ WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stecken Sie den Netzstecker erst nach
dem Zusammenbau in die Steckdose.

(@ Hinweis

> Vor der ersten Inbetriebnahme reinigen

Sie alle Teile wie im Kapitel Reinigen
beschrieben.

Stabmixer
zusammenbauen

/\ WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen

Sie stets vorsichtig damit um.

B Setzen Sie den MixfuBl @ auf den

Motorblock @, so dass der Pfeil W auf

das Symbol a weist. Drehen Sie den
MixfuB @, bis der Pfeil W am Motor-
block @ auf das Symbol a weist.

Schneebesen
zusammenbauen

B Driicken Sie den Schneebesen @ in den

Schneebesen-Halter @, bis dieser fest
einrastet.

B Setzen Sie den so zusammengebauten

Schneebesen @ auf den Motorblock @,
so dass der Pfeil W auf das Symbol G

weist. Drehen Sie den Motorblock @,

bis der Pfeil W auf das Symbol a weist.

Multizerkleinerer
zusammenbauen
/\ WARNUNG!

>

VERLETZUNGSGEFAHR!

Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen
Sie stets vorsichtig damit um.

Stellen Sie die Schissel @ auf eine
ebene und trockene Flache.

Setzen Sie vorsichtig das Messer @ auf
die Halterung in der Schiissel @. Drehen
Sie das Messer @ dabei ein wenig, so
dass es auf die Halterung rutscht.

Hinweis

Das Messer @ sitzt dabei nicht ganz fest
auf der Halterung. Das ist normal. Das
Messer @ sitzt erst ganz fest, wenn der
Antriebsdeckel @ aufgesetzt wird.

Fillen Sie die zu zerkleinernden Lebens-
mittel in die Schissel @.

Hinweis

Befiillen Sie die Schissel @ zum
Bearbeiten von Lebensmitteln nur bis zur
500 ml-Markierung @ % und zum
Bearbeiten von Flissigkeiten

nur bis zur 300 ml-Markierung @
Setzen Sie den Antriebsdeckel @ auf
die Schiissel @ und drehen Sie ihn fest.
Dabei miissen die Nasen am Rand der
Schiissel @ in die Schiene am Antriebs-
deckel @ gefihrt werden. Achten Sie
darauf, dass das Messer @ korrekt in
den Antriebsdeckel @ greift.

Setzen Sie den Motorblock @ auf den
Antriebsdeckel @, so dass der Pfeil W
auf das Symbol g weist. Drehen Sie den
Motorblock @, bis der Pfeil W auf das

Symbol g weist.

Hinweis

Wenn Sie Lebensmittel in der Schijs-

sel @ aufbewahren méchten, kdnnen
Sie den Verschlussdeckel @ verwenden.
Nehmen Sie dazu ggf. erst den Antriebs-
deckel @ und den Motorblock @ ab

sowie das Messer @ vorsichtig heraus.
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Bedienen

/\ WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!
> Die Lebensmittel dirfen nicht zu heify
seinl Herausspritzender Inhalt kénnte zu
Verbrihungen fihren.

/\ WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!
> Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen
Sie stets vorsichtig damit um.

Stabmixer und
Schneebesen bedienen
() Hinweis

> Befillen Sie den Messbecher B zum

Bearbeiten von Flissigkeiten/ Lebensmit-
teln nur bis maximal 300 ml.

Wenn Sie das Gerét wie gewiinscht zusam-
mengebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die
Netzsteckdose.

2) Halten Sie die Taste e @ gedriickt,
um die Lebensmittel mit normaler
Geschwindigkeit zu verarbeiten. Drehen
Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Max”, um die Geschwin-
digkeit zu erhdhen. Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler @ Richtung
»Min”, um die Geschwindigkeit zu
verringern.

3) Halten Sie die Turbotaste € gedriickt,

um die Lebensmittel mit hoher Geschwin-

digkeit zu verarbeiten. Mit Driicken
der Turbotaste @ steht lhnen sofort die
maximale Bearbeitungsgeschwindigkeit
zur Verfiigung.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Le-
bensmittel fertig sind, lassen Sie einfach

die gedriickte Taste e A/0 los.
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(@ Hinweis

> Wenn Sie Sahne mit dem Schnee-
besen @ schlagen wollen, halten Sie
das Gefa wahrend des Schlagens
schrég. So wird die Sahne schneller steif.
Achten Sie darauf, dass keine Sahne
wéhrend des Schlagens herausspritzt.
Verwenden Sie die Turbotaste @.

@ Hinweis

Sollte es wahrend des
Betriebes zu ungewdhnli-
chen Gerduschen, wie
Quietschen o. A.,
kommen, geben Sie ein
wenig neutrales Speised|
an die Antriebswelle des

MixfuB3 @.
Multizerkleinerer bedienen
@ Hinweis

> Befillen Sie die Schiissel @ zum
Bearbeiten von Lebensmitteln
nur bis zur 500 ml- Markierung @ %
und zum Bearbeiten von Flussigkeiten
nur bis zur 300 ml-Markierung Q

Wenn Sie den Multizerkleinerer zusammen-

gebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die
Netzsteckdose.

2) Stellen Sie die Schiissel @ auf eine ebene
und trockene Flache. Die Schissel @ hat
Silikon-Fife, so dass die Schiissel @ nicht

so leicht verrutscht.

3) Halten Sie die Taste e @ gedriickt,
um die Lebensmittel mit normaler
Geschwindigkeit zu verarbeiten. Drehen
Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Max”, um die Geschwin-
digkeit zu erhdhen. Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler @ Richtung
,Min”, um die Geschwindigkeit zu
verringern.
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(O Hinweis

> Halten Sie die Schissel @ und den aufge-
setzten Antriebsdeckel @ mit der einen
Hand fest, wahrend Sie mit der anderen

Hand die Taste e @O/© driicken.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Le-

> Nehmen Sie den Motorblock @ nicht
vom Antriebsdeckel @ ab, wéhrend Sie

die Taste e @O/© driicken.

bensmittel fertig sind, lassen Sie einfach
die gedriickte Taste e Q/0 los.

5) Nehmen Sie den Motorblock @ von
dem Antriebsdeckel @ ab.

Beispiele fir das Pirieren, Hacken und Zerkleinern von verschiedenen Lebensmitteln mit den
verschiedenen Mix-Aufsétzen:

MIX- EMPFOHLENE GESCHWIN-

AUFSATZ ZUTATEN MENGE DIGKEIT ZEIT
Obst, Gemiise 100-200 g Min-Max ' | ca. 30-60 Sek.
Babynahrung, 100-400 ml Min -Max ! ca. 60 Sek.
Suppen, Sof3en
Shakes, 100-1000 ml Min -Max ! ca. 60 Sek.
Milchgetrénke
Creme 250 ml Turbo ca. 70-90 Sek.
Eischnee Eiweif3 aus 4 Eiern Turbo ca. 120 Sek.
Zwiebeln 200 ¢ Min 3 x 1 Sek.
Petersilie 50¢g Turbo ca. 20 Sek.
Knoblauch 20 Zehen Min -Max ! ca. 20 Sek.
Méhren 200 g Min -Max ! ca. 15 Sek.
Haselnisse/

Mandeln 200 g Turbo ca. 30 Sek.
Walnisse 200 g coe — 000 ca. 25 Sek.
Parmesan 250 ¢ Turbo ca. 30 Sek.

! Stellen Sie die Geschwindigkeit je nach der von lhnen gewiinschten Konsistenz ein.
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Reinigen

/\ WARNUNG!

STROMSCHLAGGEFAHR!

> Bevor Sie das Stabmixer-Set reinigen,
ziehen Sie immer den Netzstecker aus
der Netzsteckdose.

> Sie dirfen den Motorblock @ bei

der Reinigung keinesfalls in Wasser

tauchen oder unter flieBendes Wasser
halten.

/\ WARNUNG!
VERLETZUNGSGEFAHR!

> Beim Umgang mit dem extrem scharfen
Messer @ besteht Verletzungsgefahr.
Setzen Sie den Multizerkleinerer nach
Benutzung und Reinigung wieder zusam-
men, damit Sie sich nicht am freiliegenden
Messer @ verletzen.
Machen Sie das Messer @ fir Kinder

unzugdnglich.

(D Hinweis
Messbecher @ mit kombiniertem
@ Deckel/Standfud @), Schneebe-
sen @, Schissel @ mit Verschluss-
deckel @ und Messer @ sind

spilmaschinengeeignet.

@ ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven, che-
mischen oder scheuernden Reinigungs-
mittell Diese kdnnen die Oberfléiche
irreparabel angreifen!

1) Ziehen Sie den Netzstecker.
2) Reinigen Sie den Motorblock @ und

den Schneebesen-Halter @ mit einem
feuchten Tuch.

Stellen Sie sicher, dass kein Wasser

in die Offnungen des Motorblocks @
gelangt. Bei hartnéckigen Verschmutzun-
gen geben Sie ein mildes Spilmittel auf
das Tuch. Wischen Sie Spiilmittelreste mit
einem feuchten Tuch ab.
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3) Reinigen Sie den MixfuB} @, den
Antriebsdeckel @, die Schiissel @ mit
Verschlussdeckel @, den Schnee-
besen @, den Messbecher B mit
kombiniertem Deckel/Standfu3 @ und
das Messer @ griindlich in Spiilwasser.
Entfernen Sie danach Spilmittelreste mit
klarem Wasser.

4) Trocknen Sie alles mit einem Trocken-
tuch gut ab und stellen Sie sicher, dass
das Geréit vor der erneuten Benutzung
vollstéindig trocken ist.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol
einer durchgestrichenen
Miilltonne auf Rédern zeigt an,
dass dieses Gerdt der Richtlinie
2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Geré&t am Ende seiner
Nutzungszeit nicht mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgen diirfen, sondern in
speziell eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fur Sie kosten-
frei. Schonen Sie die Umwelt und
entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt an lhren
Héndler zuriickzugeben. Héndler von Elektro-
und Elektronikgeréten sowie Lebensmittelhénd-
ler, die regelmé&Big Elekiro- und Elekironikge-
réte verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei
Altgerdte unentgeltlich zurickzunehmen, auch
ohne dass ein Neugerdt gekauft wird, wenn
die Altgerdte in keiner Abmessung grofier als
25 cm sind. LIDL biefet Ihnen Ricknahmemég-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerét personenbezogene Daten
enthdlt, sind Sie selbst fir deren L&schung
verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
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®  Weitere Méglichkeiten zur
S Entsorgung des ausgedienten
%n Produkts erfahren Sie bei lhrer
Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertréglichen und
%@ entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien gemaf den &rilich
geltenden Vorschriften.
Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschie-
a denen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenen-
falls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Garantie der

KompernaB Handels
GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln
dieses Produkis stehen lhnen gegen den
Verkdufer des Produkts gesetzliche Rechte
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum.
Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut auf.
Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.

Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Diese Garantieleistung setzt voraus, dass in-
nerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt
und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder
ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhr-
leistung nicht verléngert. Dies gilt auch fiir
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schéden und Méngel
miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet
werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfal-
lende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Quali-
tatsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen
oder fiir Beschddigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter oder Teile, die aus Glas
gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt
beschadigt, nicht sachgeméf benutzt oder
gewartet wurde. Fir eine sachgemaBe
Benutzung des Produkis sind alle in der Be-
dienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen in der Bedienungs-
anleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden.
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Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht
fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Serviceniederlassung vorgenommen wurden,
erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 483351_2410 als Nachweis fir
den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Be-
dienungsanleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel aufireten, kontaktieren Sie
zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitge-
teilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com

& | kdnnen Sie diese und viele
weitere Handbiicher, Produktvi-
deos und Installationssoftware
herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kdnnen durch die Eingabe der Artikel-
nummer (IAN) 483351_2410 lhre Bedie-

nungsanleitung &ffnen.
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Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 483351_2410|

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende An-
schrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren
Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. kompernclss.com



O SILVERCREST’

Rezepte

Gemiisecremesuppe

2 - 4 Personen

Zutaten

m 2-3ELOL

B 200 g Zwiebeln

B 200 g Kartoffeln (besonders geeignet
sind mehligkochende Sorten)

B 200 g Méhren

B 350 - 400 ml Gemisebrihe (frisch oder
instant)

B Salz, Pfeffer, Muskatnuss

B 5 g Petersilie

Zubereitung

1) Zwiebeln abziehen und mit dem

Multizerkleinerer zerhacken. Mdhren
waschen, schalen und in Scheiben
schneiden. Kartoffeln schélen, abspiilen
und in ca. 2 cm grofBe Wiirfel schneiden.

2) Ol'in einem Topf erhitzen, Zwiebeln dar-

in glasig diinsten. M&hren und Kartoffeln
hinzufigen, mitdiinsten. So viel Brihe
angiefen, dass das Gemiise gut bedeckt
ist und alles 10 - 15 Minuten weich
kochen lassen. Bei Bedarf zwischendurch
Brishe hinzugiefen, falls das Gemiise
nicht mehr bedeckt ist.

3) Petersilie waschen, trocken schijtteln und

Stiele entfernen. Petersilie in grobe Sti-
cke reiBen und zur Suppe geben. Alles
mit dem Mixfuld @ fir etwa 1 Minute
pirieren. Mit Salz, Pfeffer und geriebener
Muskatnuss abschmecken.

Kiirbissuppe

4 Personen

Zutaten

1 mittelgroBBe Zwiebel

2 Knoblauchzehen

10 - 20 g frischer Ingwer
3 EL Rapsdl

400 g Kirbisfleisch (am besten eignet
sich Hokkaidokiirbis, da die Schale beim
Kochen weich wird und er nicht geschalt
werden muss)

250 - 300 ml Kokosmilch
250 - 500 ml Gemiisebriihe
Saft einer Y2 Orange

etwas trockener WeiBwein

1 TL Zucker

Salz, Pfeffer

Zubereitung
1) Zwiebel abziehen und mit dem Mul-

tizerkleinerer zerhacken, Knoblauch
ebenso. Ingwer schélen und fein wiirfeln.
Zunéchst Zwiebel und Ingwer in heifem
Ol andiinsten. Nach 2 Minuten auch
Knoblauch hinzufigen und mitdiinsten.

2) Kirbis mit einer Gemiisebiirste unter

warmem Wasser griindlich séubern,
dannin 2 - 3 cm grof3e Wiirfel
schneiden. (Wenn anderer Kiirbis als
Hokkaidokiirbis verwendet wird, muss
dieser zusétzlich geschélt werden).
Kirbiswiirfel zu Zwiebeln und Ingwer
geben und mitdinsten. Mit der halben
Menge Kokosmilch und so viel Gemi-
sebrithe anfillen, dass der Kiirbis gut
bedeckt ist. Bei geschlossenem Deckel
ca. 20 - 25 Minuten weich kochen. Alles
mit dem MixfuB @ glatt mixen. Dabei so
viel Kokosmilch zufiigen, bis die Suppe
die richtige, sanft-cremige Konsistenz hat.
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3) Die Suppe mit Orangensaft, Weifwein,
Zucker, Salz und Pfeffer abschmecken,
sodass die Suppe neben der scharfen
auch eine siBe und eine ausgewogene
séuerlich-salzige Note hat.

SiBer Fruchtaufstrich
Zutaten

B 250 g Erdbeeren oder andere Friichte
B 125 g Gelierzucker 2:1

B 1 Spritzer Zitronensaft

B 1 Messerspitze Mark einer Vanilleschote

Zubereitung
1) Erdbeeren waschen und putzen, dabei

den griinen Stielansatz entfernen. Gut
auf einem Sieb abtropfen lassen, damit
iberflissiges Wasser ablaufen kann und
der Aufstrich nicht zu flissig wird. GréBere
Erdbeeren klein schneiden. Sie kénnen
auch tiefgefrorene Friichte verwenden,
lassen Sie sie jedoch vor dem Mixen
auftaven.

2) 250 g Erdbeeren abwiegen und in einen
geeigneten Mixbecher geben.

3) Einen Spritzer Zitronensaft dariiber
geben.

4) Bei Bedarf das Mark einer Vanilleschote
auskratzen und zugeben.

5) Den Gelierzucker dazu geben und mit
dem Mixfu3 @ 45 - 60 Sekunden lang
grindlich mixen. Sollten noch gréBere
Stiicke vorhanden sein, das Ganze 2
Minuten ruhen lassen und dann erneut
60 Sekunden piirieren.

6) Bei mittlerer Temperatur aufkochen, dann
etwa 2-3 Minuten kécheln lassen und
wéhrend des gesamten Vorgangs gut
umrihren.

7) Gleich genieen oder den Fruchtauf-
strich in ein Glas mit Schraubdeckel
abfillen und verschliefien.
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Schokocreme

4 Personen

Zutaten
B 350 g Schlagsahne
B 200 g Bitterschokolade (> 60 % Kakao-

anteil)

M 2 Vanilleschote (Mark)

Zubereitung

1) Die Sahne aufkochen, Schokolade
zerbréckeln und darin bei niedriger Hitze
langsam schmelzen. Das Mark einer
halben Vanilleschote auskratzen und
unter die Masse rijhren.

2) Im Kihlschrank vollstéindig abkiihlen und
fest werden lassen.

3) Vor dem Servieren mit dem Schneebesen
® cremig aufrishren.

Tipp: Dazu schmecken frische Friichte.

Mayonnaise

Zutaten

B 200 ml neutrales Pflanzendl, z. B. Rapsél
B 1 Eigelb

B 5 g milder Essig oder Zitronensaft

B Salz und Pleffer nach Geschmack

Zubereitung
1) Eigelb und Zitronensaft in den Mix-
becher geben, den Schneebesen @
senkrecht in den Becher halten und die
Turbotaste € driicken.

2) Das Ol in einem gleichmaBig dinnen
Strahl langsam (innerhalb von ca. 1 Mi-
nute) dazu geben, so dass das Ol sich
mit den anderen Zutaten verbindet.

3) Abschlielend nach Geschmack mit Salz

und Pfeffer wiirzen.
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